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ІСТОРИЧНИЙ КАЛЕНДАР
1940 — ЗО років тому померла в 

Празі Софія Федорівна Русова, ви
датний педагог і громадська діячка. 
Була дружиною Олександра Русова, 
видатного статистика й етнографа. 
Подружжя Русових тісно пов’язане 
з нашим відродженням у 19 стол. Со
фія Русова взяла участь у відбудові 
нашої Державносте, очолюючи де
партамент позашкільної освіти у pp. 
1917-19. Проявила себе також в укра
їнському жіночому рухові, як голова 
Нац. Ради Укр. Жінок. Зладила чи
сленні науково - популярні праці й 
підручники.

1945 — 25 років тому померла в 
Галичині Климентина Попович-Бояр- 
ська. Була однією з перших наших 
учительок, що вчителювала в Жов- 
ківському повіті. Належала до спів
робітниць „Першого Вінка“, що їх  
згуртувала довкруги себе Наталія Ко- 
бринська. Пізніше містила оповідан
ня й поезії в часописах „Зоря“, „Ді- 
ло“ й у Літ. Наук. Віснику.

ПОДАРУНОК „ОСВІТИ“ 
Вирібня дитячих іграшок „Освіта“ 

подарувала нам відповідну кількість 
відбиток картин своєї гри-складанки 
„Веснянки“ й „Українська хата“. За- 
рамовані в обвідку з ясного картону 
ці картини можуть стати прикрасою 
кожної Світлички. Розсилаємо їх  на
шим Світличкам у подарунку з подя
кою для молодих власниць „Освіти“ 
пп. Софії Лади й Ярки Телепко.

Пригадуємо, що вирібня „Освіта“ 
видала недавно тому українську аз
буку у формі складанки. Складаючи 
її, діти легко можуть вивчити наші 
букви.

Нова складанка
вирібні ОСВІТА

Українська азбука
Ціна 2.50 дол.

При помочі складанки-іграшки 
діти пізнають українську азбуку 

Замовляйте:
OS VITA  

947 M eetinghouse Rd.
Rydal, Pa. 19046

www.unwla.org
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ОКСАНА ЛЯТУРИНСЬКА

Досі співає, досі не вяне 
Слава про розум, слава про вроду, 
Слава про помсту на деревлянах. 
Нам же сьогодні, ще й у негоду 

Пісня про Ольгу люба всім. 
Віща. Владарка. Руси піклунка. 
Бідних і сиріт дбаха і мати. . .
Де по знахарках, де по чаклунках 
Про скарбівницю б нам розпитати

З скарбом заклятим і чарівним.

Міжконвенційний рік
Літній час замкнув один важливий відтинок 

нашої праці. У червні відбулись останні ширші 
сходини Відділів, збори Окружних Рад, і Річні 
Збори Гол. Управи. Оцим завершився ще один 
рік нашої праці. Тим цікавий для нас, що це між
конвенційний рік.

У цьому році звичайно здійснюється найбіль- 
ще з заплянованого попередньою Конвенцією. То
ді то розгортається спромога організації, видно 
виразно її  прямування і здібність сил, що нею 
ворушать. Та ще й увидатнюється гасло що при
свічує нам цілі три роки.

Що можемо сказати з приводу того? Коли 
приглянемось цьому рокові нашої праці, то він 
приніс нам деякі несподіванки. Через них поруши
лась правильна лінія розвитку і не в кожному на
прямку ми осягнули бажаного висліду.

Головна напрямна діяльности, а саме —  збе
реження української національної самобутности
—  не могла проявитись однаково в усіх напрям
ках. Стихійні нещастя, що навістили Україну й 
наше поселення в Югославії, спрямували велику 
частину нашої енергії на ділянку допомоги укра
їнській людині. З подивугідним запалом взялося 
за те українське жіноцтво і вложило в ці акції ба
гато сили і гроша. Можна радіти з приводу цієї 
готовости й доброї волі. Бо через співчуття в не
щасті йдуть шляхетні струмені, що скріплюють 
національну солідарність.

Але через те занедбалось багато іншого. О- 
борона української справи у світі лягла в основу 
гасла XV. Конвенції СУА. Дбання про дошкільне 
виховання є зобов’язанням, що його наложив на 
нас Український Конгресовий Комітет. Плекання 
української мови й культури є суттєвим завдан
ням у збереженні нашої спільноти. Скріплення 
нашої Церкви і дбання про її  потреби є обов’яз
ком кожної людини, що живе в діяспорі.

Тому підсумки міжконвенційного року не є 
надто радісні. Це правда, що воно не вийшло з на
шої вини і стихійними лихами не можна кермува
ти. Та вони не повинні засліплювати нас так, щоб 
ми не пам’ятали інших наших прямувань.
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Ікона св. Ольги в церкві св. 
Андрея в Клівленді. Вітраж 
— пожертва Округи СУА 

у 1000-ліття володарки.



Так співає наша народня пісня 
про коровай. Чи буває українське 
весілля без короваю? Від непам’ят- 
них часів хліб став частиною на
родніх обрядів. Залежно від його 
призначення, походження та ви
гляду обрядовий хліб носить різні 
назви і приготовляється його в 
інший спосіб. Виготовлення всіх 
родів обрядового хліба зв’язане з 
різними традиціями.

Кажуть, що останніми часами 
пишні торти заступають коровай 
на весільному столі. Це не зовсім 
правда. Торти —  це ласоші, при
краса; коровай —  хліб, інтеграль
на частина весільного обряду. Пер
вісне його значення сьогодні май
же цілковито затерлося. Дослідни
ки склонюються до думки, що ко
ровай заступив тваринну жертву, 
яку приношено при нагоді родин
ного обряду весілля. На це вказу
вала б сама назва і прикраси ко
ровая (ріжки). Його роля релігій
ного обряду затратилася, а до на
ших часів збереглася роля коро
вая, як частина побутового обря
ду українського весілля.

Вигляд і спосіб приміщення ко
ровая у весільних обрядах різне, 
як і відмінні самі обряди весілля в 
різних частинах нашої батьківщи
ни. Однак одне є спільне —  усю
ди коровай займає почесне місце, 
усюди він є частиною весільних 
обрядів. Давніше пекли два коро
ваї: один у родині молодої, один 
у молодого. Крім коровая печеться 
ще багато ,,коровайців“, „шишок“ 
та „гусок“. Коровайці носила 
дружка за молодою, коли та про
сила гостей на весілля —  ними об
даровувала почесних гостей. Ши
шки наприкінці весілля роздава
лося дітям як гостинці.

В більшості сам коровай при
крашений ,,гильцем“, а подекуди 
,,гильце“ має окреме місце і три
мають його окремо від коровая. 
В наші часи коровай уже не пред
ставляє жертви богам на вимолен- 
ня благословення для нової одини
ці роду —  молодої пари. Коровай 
тепер вже символ того таки роду, 
в лоні якого повстає нова одини
ця. Тому зерно на коровай зноси
ли різні члени роду. Пекли його 
жінки односельчани, тим підкрес

люючи тісні сусідські відносини в 
українському селі. Тих жінок об- 
ділювано шишками чи гусками, що 
їх пеклося з короваєм для цієї ж 
цілі. Число „коровайниць" обо
в’язково непаристе.

Молода пара представлена 
гильцем. Тому то гильце уміщене 
на короваю, наче виростає з нього, 
тому то воно і прикрашене. Сама 
його форма декоративна, спіраль
на з пташками поверх гілок. Крім 
того гильце обведене зеленню та 
квітами —  прибране наче князь і 
княгиня до весілля.

Спечений і прикрашений ко
ровай займав центральне місце на 
весільному столі підчас усіх обря
дів. Коли молодий приїздив по мо
лоду, вона повинна була „сидіти 
за столом схиливши голову на 
хліб (коровай)", а поряд з нею 
неодружений брат, щоб її  „оборо
няти". Після „торгів" молодий сі
дав біля брата, а його бояри біля 
дружок. Після шлюбу батьки ві
тають молодих короваєм бажаючи 
їм добробуту, щастя та здоров’я. 
Після обряду покриття голови мо
лодої слідував розподіл короваю. 
Дружба, одержавши триразовий 
дозвіл старости, „ділив хліб", т. 
зн. розрізавши коровай на дрібні

Весільний коровай 
Ukrainian wedding bread

шматочки, наділяв ними присутніх 
на весіллі. Це вже означало при
єднання всіх гостей до сімейного 
торжества, до побажання молодим 
щасливого життя. м з о

ІСТОРИЧНИЙ ОДЯГ УКРАЇНКИ
64 Відділ СУА з Ню йорку просла

вився показами історичної ноші, що 
були проведені в наших осередках у 
1967-70 pp. Тепер ці історичні строї 
появились на кольорових листівках. 
Зібрані (12 штук) в чепурному аль- 
бомику і доповнені текстом, що був 
виголошений на показах. Це — істо
рична поема Леоніда Полтави „Слово 
про українку'*. Альбомик можна за
мовити у Відділі або в Централі СУА. 
Коштує 3 дол.

ВИХОВНИЙ СЕМІНАР ДЛЯ МАТЕРІВ
Окружна Рада СУА в Дітройті про

водить Виховний Семінар для мате
рів. Семінар почався 27 квітня і три
вав до 25 травня ц. р. включно. Семі
нар пройшов дуже успішно. Ідея Се- 
мінара — збереження української 
ідентичности.

Перша лекція, що нею ми почали 
Семінар, — це „Виховний ідеал“. Де
фініції виховного ідеалу подав СКВУ. 
Маючи його перед очима, та розумі
ючи його значення і важливість у са
мім його звучанні, матері дістають 
відповідь на питання, з якими зустрі
чаються у вихованні своїх дітей. 
Остання лекція мала тему „Україн
ська родина — основна клітина нації“,
бо саме родина — це та клітина су
спільного життя, яка відповідно ве
дена є першою, що закладає основи 
людини в цілому. Вона є основна й 
незаступна в переведенні всього, що 
в співпраці з  цілим українським гро
мадянством — на підставі ясно окре
сленого ідеалу „кого маємо вихова- 
ти“ — дасть напевне позитивні ви
сліди.

Зіставлення всіх доповідей та пе
регляд цілого Семінара подамо в на
шому журналі. О. К.
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ІЗ СКАРБНИЦІ НАШОЇ ОБРЯДОВОСТИ

„Я рогатий, я  багатий44

ЗАМОВЛЯЙТЕ ЗШИТОК 

ІЗ ПРИПИСАМИ 

Н а т а л і ї  К о с т е ц ь к о ї

П Е Ч И В О
Ціна з пересилкою 1.50 дол.
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Невпинне прагнення нового
М. Пастернакова

Мистецтво в поході все ж не мо
же цілком відірватись від елемен
тів незникаючої традиції і усе це 
нове якоюсь мірою виростає з то
го, що вже колись було. Воно 
творить синтезу досягнень різних 
епох і народів, в тому теж афри
канських та азійських. Коли шука
ти джерела народження танцю —  
то слід повернутись до геніяльного 
винахідника й творця всіх ділянок 
мистецтва —  до людини кам’яної 
доби. Рух був найранішим виявом 
емоційних станів людини, був пер
шим її посередником зі силами 
природи.

З того часу танець пройшов ба
гато етапів свого призначення й 
оформлення і як сценічне мистец
тво найдовше, бо майже 400 ро
ків, задержався під фірмою кла
сичного балету. Вкритий славою 
і піднесений до академічного рів
ня, сьогодні він у своїй традицій
ній формі вже на схилі життя. Не 
помагають йому ні трансфузія ди. 
намічної життєдайності („Боль- 
шой Балет“, Москва) ні хореогра
фічні вітаміни (Дж. Баланчин, Ню 
Йорк) —  приходить пора „Лебе
дям Чарівного Озера“ відійти на 
відпочинок у замріяний місячним 
сяйвом романтичний закуток. Це 
повільне його завмірання сигналі
зувала вже на переломі 20 ст. Ай- 
седора Данкен, яка підняла пра
пор за танцем вільним, за виявом 
у ньому людських відчувань, за 
зв’язком з величчю природи. Ті 
самі кличі у 20 роках н.ст. кину
ла німка Мері Віґман і водночас не
залежно від неї Марта Ґрегем в 
Америці. З метою відродити та
нець, повернути йому його пер
вісне культове, обрядове а в ча
сах античних мистецьке значення, 
вони ломали штучні й закостенілі 
канони класичного балету. В но
вий танець увели широкий діяпа- 
зон рухових засобів, щоб могти 
виповнити його глибоким психоло
гічним, фільософським змістом та 
вселюдською проблематикою. Віґ
ман находила теми до своїх ран
ніх танців в старо-германських мі- 
тах і легендах і тоді вони просяк
нуті похмурим тевтонським духом. 
Грегем шукала інспірацій у грець

ких драмах, а один із перших її  
учнів Лимон вибрав релігійну та 
обрядову тематику передусім 
старого Мексика.

Звичайно, новий танець мав свої 
зльоти і спади, бо в тій ділянці ще 
довго, в деяких країнах й досі па
нує дух балетоманії і тільки поволі 
находив зрозуміння і свою публіку 
і то серед молодшої генерації. 
Вона сама радо включалась у гру
пи модерного танцю, бо тут не бу
ло як у класичному балеті ,,стар- 
системи“, що гальмує доплив мо
лодих талантів у репертуарі, а учні 
мають можливості у свій час ста
ти солістами. Сьогодні, мистецький 
танець, сильно театралізований, 
добув собі широке признання. Він 
став державним репрезентантом 
культури (крім СССР) на міжна
родних мистецьких фестівалях. 
Живе власним буйним життям, має 
місце на сценах і естрадах ми
стецьких центрів. Модерне хоре
ографічне мистецтво включає, у 
свої твори напр. поезії Льорки, 
прозу Кафки, музику Малера. 
Творчі інспірації дають йому теж 
сучасні картини й скульптури, своє 
місце мають теж суспільні теми, 
урбаністичні похмурі провулки 
(„Вест Сайд Сторі“) і т. д. Молоді 
хореграфи у своєму творчому не
спокої сягають у мрійницьку по-

надчасову сферу та космічні про
стори і в своїх танцях дають візії 
майбутнього життя.

Ця велика тематична й рухова 
різноманітність вказує саме на о- 
це „невпинне прагнення нового" 
шляхом більш чи менше вдалих 
експериментувань, в яких очевид
но трапляються теж недоліки. Но
вим танцям бракує іноді хореогра
фічної чіткості у синхронізації 
звичайно електронічної музики, 
монолітності у мистецькій дисци
пліні. Комусь ті танці можуть ски
датися на вимудроване штукарство 
з натяками на еротику, вульгар
ність, іноді макабрію, в ім’я екстра 
ваганції та дешевої сензації. А 
проте і в тому, це не є безкон
трольна творчість. Хореографія 
модерного танцю побудована зви
чайно на асиметричному рисунку, 
вимагає перфектної техніки вклю
чно з хорео-гімнастикою та акро
батикою. В ній є місце для втруче
них фільмових кадрів, різних тех
нічних трюків і навіть людського 
голосу —  а це все вимагає не тіль
ки абсолютної фізичної справності 
але й передусім унікальної хорео
графічної пам’яті. Умовність рухів 
у такій хореографії та ще при вжи
ванні масок —- не апелює до есте
тичних зворушень, а радше до ін
телекту, до фантазії, яка бува сто-

їз  виставки балету „Попелюшка" у  виконанні школи Роми Прийми- 
Богачевської у  Ню Йорку:

Попелюшка (Квітка Цісик) в оточенні мишок 
-Roma Pryma Ballet Studio in New York City staged the ballet Cinderella
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НОВІ книжки
Марія Остромира: У досвітню 

годину, повість. В-во Юліяна Се
редина, Буенос-Айрес, 1969 р. ст. 
263.

„Досвітня година" у заголовку, 
це час Визвольних Змагань 1917—-
21 pp. Повість описує переживан
ня кількох осіб, селянських дітей-

їть на грані абсурду. Назви тих 
танців вигадливі, абстрактні й сим
волічні, костюми й декорації спро
щені, вони не пояснюють, хіба 
тільки натяками. Вони дають ат
мосферу і настрій а глядачеві са
мому слід віднайти заховану у 
примхливому плетиві рухів ідею 
танцю. Щоб розуміти оці танцю
вальні „головоломки" треба бути 
до них дещо підготованому або 
принайменше глядіти на них без 
упередження. А втім живемо в до
бі коли кожен день приносить 
щось нове, незвичайне і люди і 
спрагнені вже якогось міту-чуда і 
можливо, що шлях до прийдешньо
го мистецтва саме йде крізь місти
ку, фільософію та фантастичні до
сягнення технології.

Коли мова про модерний мис
тецький танець, то обов“язково 
слід пригадати що українки-тан- 
цюристки брали й досі беруть у 
ньому активну участь. Вже в часі 
між двома війнами деякі з них 
студіювали новий танець у таких 
центрах мистецького життя як 
Женева, Відень, Дрезден, Геллє- 
рав-Ляксенбург і інші, ставили 
свої танкові твори в кращих те
атральних залях, вели власні шко
ли. Про них, а це Д. Кравців-Є- 
мець, О. Заклинську, Рому Прий- 
му-Богачевську, О. Нижанківську- 
Снігурович, Г. Голубовську, а з 
молодших Н. Павличенко, Т. Вожа. 
ківську, М. Макар, Н. Войтовську, 
Р. Крижанівську і др. та про ба
летних солісток в Україні, є шир
ші згадки в розділі „Силюети су
часних українських танцюристок" 
книжки М. Пастернакової п.н. „У- 
країнська жінка в хореографії".

Саме тепер українське поселення 
в ЗСА перебуває під враженням ба
лету „Квіт папороті" у постанові ба
летної школи Роми Прийми-Богачев- 
ської. Ця постанова пера й укладу 
нашої прімабалеріни до музики 
Данька і Кирейка є доказом, що та
нок у нас живе й розвивається. Ред.

студентів, у тих бурхливих часах. 
Вони працею у Просвіті підготов
ляють грунт до всенаціонального 
зриву, вони піддержують Й О Г О ,  В О 

Н И  й залишаються після поразки, 
щоб продовжувати розпочату пра
цю. Жаль тільки, що в повісті го
ді дошукатись одного героя, а пе
ревантаження персонажами робить 
її  місцями неясною.

Софія Наумович: Королева.
В-во „Ластівка", Мелборн, 1969, 
ст. 60.

Оповідання шляхом кількох об- 
разків накреслює життя Анни Яро- 
славни у Франції. Читається лег
ко, помимо деяких недотягнень у 
тексті. Легкість стилю робить це 
оповідання доступним для нашої 
молоді. Післяслово авторки насвіт- 
лює історичне тло доби, в якій 
Анна жила, та ще раз підкреслює 
вищість Києва над тодішніми за- 
хідньо-европейськими столицями.

Іван Стоцький: Клепачівський 
рейд, повість. Обкладинка та ілю
страції Михайла Михалевича. В-во 
Центральної Управи Спілки Укра
їнської Молоді: Юнацька Бібліо
тека СУМ ч. 2, 1968. ст. 180.

„Рейд" — це ще одна повість 
про часи повставання УПА, про 
большевицькі та німецькі переслі
дування українців. Повість напи
сана цікаво та доступно, з повним, 
аж детайлічним виясненням істо
ричного тла. Може тому, що вона 
розчисляє на молодого читача, я- 
кий потребує вияснення ситуації, 
коли в час німецького пересліду
вання працювала українська полі
ція та творилися військові з ’єднан
ня. Любовна історія на тлі жорсто
кої доби надає повісті людяности 
та тепла. м з о

ОКРУЖНА РАДА СУА ЧЛЕНОМ 
СТЕЙТОВОЇ ФЕДЕРАЦІЇ

У травні ц. р. Окружна Рада СУА 
в Нюарку вступила в члени Стейтової 
Федерації Жіночих Клюбів стейту Ню 
Джерзі. В днях 24.—28. травня ц. р. 
відбулась Конвенція Стейтової Феде
рації в Атлантик Ситі і там Окружну 
Раду заступала ї ї  нововибрана голова 
п-ні Ірина Кіндрачук у супроводі п-ні 
Каміллі Смородської, голови 18 Від
ділу СУА з Пассейку. П-ні Кіндрачук 
привітали, як голову Окр. Ради СУА 
і представили, як новоприєднаного 
члена Федерації.

Поради з мови
Читачка нашого журналу п-ні У. В. 

звернулася до редакції із запитанням, 
що буде правильне: „пилосмок" чи 
„пилосос", „смок" чи „помпа“.

Відповідаємо. Правильне буде тіль
ки „пилосмок", бо воно утворене в 
другій своїй частині від українського 
слова „смокгати“, тимчасом як „пи
лосос" утворене 'від російського сло
ва „сосать“. На Україні в 20-их ро
ках уживали тільки першого слова, 
але тепер, на жаль, під русифікацій
ним тиском лиш останнього слова. 
Вільним українцям слід уживати у- 
країнського слова. З огляду на ска
зане слід уживати і слова „смок“, що 
є назвою пристрою, яким тягнуть 
(„смокчуть") течива, рідину. Слово 
„помпа" чужомовного походження, 
але воно узвичаєне в українській 
мові і зручне до вжитку, бо можна 
сказати „помпувати", „помпую" і т. д.

Читач А. В. запитує, як називати 
рідке паливо, вживане в Америці для 
огрівання мешкань — „олія" чи „о- 
лива“.

Відповідаємо. Ні так, ні так. В укра
їнській літературній мові „олія" (не 
„олій", бо це льокалізм) — це їстив- 
не рослинне мастило та олія, уживана 
в малярській техніці. „Олива" —  те, 
що горить у лямпадці за посередниц
твом гнота. А в печах, що ними в 
Америці огрівають (опалюють) при
міщення, горить „нафта". До речі 
буде тут сказати, що в хатніх лямпах, 
якими користувалися на Україні дав
ніш, або, може, й тепер ще користу
ються, горіла не „н аф та .., як казали 
в Галичині, а „гас", тим то й такий 
пристрій для освітлювання приміщень 
називається „гасник". В. Ч.

АНКЕТА ВИХОВНОЇ КОМІСІ СУА 
Виховна Комісія, що діє при Цен

тралі СУА під головуванням п-ні Ма
рії Одежинської, постановила прове
сти опитування в кількох школах 
українознавства у Філядельфії. При 
помочі вчительок, зацікавлених в опи
туванні, вдалося роздобути відповіді 
на ряд запитів серед учнів 12— 16 pp. 
Запити торкалися справ авторитету, 
середовища і замилування нашої мо
лоді. Зібрано около 100 відповідей із 
дуже цікавим вислідом. Усе буде об
говорене в нашій сторінці „На ви
ховні теми“.

Той живе, не тужить, хто з книгою 
дружить.
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Дарія Ярославська

Рибалка
Новела

—  О, музико! О, роскішні ма
жорні та мінорні звуки, що стало
ся з вами? Куди поділися гармо
нійні мелодії, що викликували 
шляхетні, чи бадьорі почуття, що 
підносили людину в висоту до 
шляхотних стремлінь, а не стяга
ли її  вниз? Чому тепер усе пи
щить, скиглить, трубить, збуджу
ючи рознуздання та розперезання 
і немов кожним своїм звуком ка
же: ти живеш тільки фізично! О- 
дин раз! То ж жий! І така музика 
переслідує людину на кожному 
кроці.

Так він зідхав і бунтувався у 
душі, вичерпаний нервово до край
ності всіми гучномовцями, патефо
нами, радіями та телевізорами, що 
всі разом і кожне зокрема поста
чали якісь звуки, куди б він не ру
шився. На праці, у приятелів, у лі
каря, у крамниці, у продавця моро
зива, на бензиновій станції, в ав- 
тах і автобусах —  все грало, ні, 
гриміло на повний голос байдуже 
до людських потреб спокою. Най
гірше обурювало його те, що й у 
дентиста пищав якійсь збір дутих 
інструментів надмірно голосно і 
він не чув навіть свого голосу 
тільки подвоєний біль від свердла. 
І його нерви ставали, немов во
лоски, що легко могли пірвати- 
ся.

В його помешканні міг би бути 
чудовий притулок для умової пра
ці, якщо б не люди довкруги. На
віть крізь подвійні вікна, стелю і 
підлогу продиралися до нього 
звуки, що їх хтось хотів слухати, 
але не він. Один понад одного 
люди переганялися в купівлі апа
ратів, щоб похвалитися найліп
шим, найчистішим, найголоснішим 
звуком!

Куди не звертався, до кого не 
повертався — ніде не знаходив 
зрозуміння. Він же працює науко
во, —  казав їм, —  то ж зрозумій
те, що йому потрібний спокій, як 
автові бензина! Чому ж тоді не 
піти б йому до бібліотеки? —  від
відали йому. - -  Дивачисько я- 
кийсь, —  говорили між собою. На
віть не ,,дивак", тільки ,дивачись
ко “.

—  Ми граємо собі, а не вам, —  
пояснювали йому.

—  То чому не граєте тихо і 
тільки для себе, а трубите на цілу 
вулицю? —  питав.

—  Для нас це тихо. А як вам 
не подобалося, то змініть помеш
кання!

Він не вмів тепер володіти со
бою.

—  А ви піднайдете мені помеш
кання і заплатите за переїзд?

—  Хто? Ми? Ха!
Все було б кінчилося на таких 

відповідях, якщо б одного дня йо
го терпеливість не урвалася і він 
опинився перед поважним облич
чям у канцелярії, де була вага, 
накритий білим стіл, шафка з нар
котиками, прилад до тиску крови, 
стетоскоп.

—  Гм, гм, гм, —  бурмотів лікар 
на його розповідь. Попросив його 
до малої клітини, де лікар бачив 
те, що хотів, а він комплетно ні
чого, знову бурмотів, і проголо
сив: —  Усе в найкращому поряд
ку. Це ваші нерви. Ви не підхо
дите до сучасного галасливого 
життя. Маєте тепер відпустку? 
Добре. Поїдьте трохи риболови- 
ти. Заспокоює нерви. Виберіть со
бі таке місце, де немає літників, 
такий, як то кажуть „Богом забу
тий кут“, обов'язково над річкою 
і сидіть над нею до вечора. Ло

віть рибку. З ’їджте, або викиньте, 
але ловіть. Не риба тут важлива, 
тільки ви. Ваші нерви заспокоять
ся. Посидіти в спокою і на самоті 
над річкою і до чогось змагати —  
от що головне. Того вам треба. 
Запишу вам теж щось, але голов
не риболовити...

„Забутий Богом кут“, а ще і над 
річкою важче було знайти, як він 
думав. Але після довгих шукань 
щось пригоже таки піднайшов. 
Мала оселя в горах. Кілька доми- 
ків. Ніодного літника. Місцеві лю
ди зайняті сінокосами, худобою, 
збутом молока. їх ані видно, ані 
чути. Вранці маленькі перелякані 
зайчики були його єдиними това
ришами. У день якийсь жовточер- 
воний птах стукав своїм солідним 
дзьобом у кору дерева і хоч це 
також було нарушенням спокою, 
то якось йому не перешкоджало. 
На голос птахів він навіть чекав 
із тугою, байдуже, що і в них не 
завжди було щось приємне. Але 
вони належали до природи, а та 
лікувала його нерви. Коли пішов 
трохи далі вздовж річки, то вже 
не бачив ані людей, ані худоби, 
ані пса.

З математичною точністю вико
нував усе, що порадив лікар. Сі
дав на березі з вудилом у руці і 
завмирав у тій позі, заслуханий у 
себе і в тишу природи. І поволі 
оживав. І потрохи поверталися до 
нього його творчі думки, відкине
ні бажання. Якою чудовою здава
лася природа! Як жартівливо ше
потіла про щось вода у річці! Я- 
кою величною здавалася вкрита 
шпильковим лісом потойбічна го
ра! Усе дихало свіжістю, чисто
тою. У порівнанні з розігрітим ас
фальтом і залатуванням улітку ву
лиць міста, і з запахом спаленої 
бензини, що тягнулася за автами, 
тут був добродійний, цілющий 
нектар! Якою дружньою здавалася 
повисла над шпилем гори хмарка, 
що грозила зливою! Нехай навіть 
ллється на нього! Це животворний 
дощ! Найтихіша з тиш довкола, 
яке ж це благословення після ве
реску великого міста! Без крику і
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До програми СУА

писку так званої музики, без люд
ського існування взагалі!

Його нерви ставали чимраз біль
ше схожі на нічних хижаків, що 
ховалися-зникали перед світлом 
дня. Байдужий спершу до рибячо- 
го існування він пожалував рибку, 
що платить своїм життям за його 
спокій і постановив пощадити її. 
Не прив’язував ніякої принади до 
вудила. Але вудку по-давньому 
тримав у руці, бо це був цілий 
сенс і оправдання його безчин
ного самотнього сидіння на бере
зі річки. Нехай собі живе рибка!
-— думав. Якщо йому легко і до
бре, то нехай не гине ніщо довко
ла нього! Ніде! Нехай буде благо
словення життя! Для всіх і на ві
ки! Бог з ними —  з тими грай- 
ками. Треба не їх обвинувачувати, 
тільки тих, що видають закони і 
не пошанують права людини на 
спокій. Переїде сюди! Нехай собі 
там велике місто гуде і трубить 
на всі лади, а він тут з’єднається 
з природою. Як існує ще спокій
ний закуток на землі, то він до 
нього належить! Відсіля підуть йо
го твори. Тут ніщо ще не зіпсуте 
людською рукою, тут навіть стов
па електричного немає, щоб мож
на було включити якогось апарата! 
Чудово —  добре -— свято...!

І раптом одного дня, як нерви 
вже майже заспокоїлися —  му
зика! Виразна, скочна, голосна! 
Він здригнувся від несподіванки, 
вудка схитнулася і пливок по
плив із водою. Причулося, чи що? 
Так вона клятуща ввійшла вже в 
його кров, що чує ї ї  навіть тоді, 
як ніхто нічого не грає? Річка так 
хлюпотить, чи дерева шумлять? Та
бо ж ні! Це справді були звуки 
музики, що грала чимраз голосні
ше, ті зненавиджені ним пискливо- 
крикливі звуки без мелодії, що 
переслідували його в місті на кож
ному кроці.

Він зірвався з місця відразу на
сторожений, лютий, готовий до 
боротьби.

За кущем недалеко нього розта
шувався саме якийсь круглий чо
ловічок. З торбою повною харчів, 
з баньочками якоїсь справжньої, 
чи штучної комашні, з вудкою в 
руці, він гукав на цілий голос:

—  Хлопці! Гей, хлопці! Сюди! 
Тут добре ловить музику!

Подратований, не спроможний 
прийняти того спокійно, він відмі-

Чи задоволяє вас праця СУА? Щ о 
ви хотіли б змінити -в ній та як, на 
вашу думку, поліпшити співпрацю

тив у думках: —  Не рибу добре 
ловить, тільки музику! Якесь бо
жевільне покоління настало, чи 
щ о?

Музика справді ,,добре" ревіла. 
Круглий чоловічок задоволений і 
гордий викручував на боки малого 
радіоприймача, намагаючись, оче
видно, що більше посилити його 
звук. Громада хлопців різного віку 
таких самих кругловидих, як він, 
обвела його з усіх сторін і вияв
ляла своє захоплення.

Почервонілий від люті, він роз
горнув руками гілки куща і рев- 
кнув на нього:

—  Як ви смієте? Перестаньте! 
Чули? Тут заборонено грати!

Чоловічок добродушно погля
нув на нього і на мить затурбу
вався:

■— Думаєте, що не клюватиме?
Хлопці дивилися на чужу люди

ну з великою повагою. Тепер ви
явилося, що в кожного з них був 
підручний радіоприймач. Музика 
раптом розсварилася з річкою і 
хотіла її  перемогти.

—  Бог з нею, з рибою, —- 
гримнув він. —  Це ваша музика!

Круглий чоловічок відітхнув з 
полегшенням. Він, очевидно, не 
зрозумів його.

•— О, не журіться! заспокоїв 
його. Хлопці розташувалися на бе
резі і раптом сиділи рядочком, не
мов горобчики на дротах, в одній 
руці вудка, а в другій радіоприй
мач. —  О, не журіться! -—- повто
рив чоловічок до майже непритом
ного науковця. —  То вас зле пов
чили, що риба клює, як довкола 
тихо! Ви не вірте! Я вас зараз же 
переконаю! Побачите, що вона під 
поверхню підпливає, як почує 
музику! Тоді її, хоч руками згор
тай! А ну, хлопці, підсидіть звук 
ще трохи!

Як скінчилося? Були чутки, що 
в суді...

між Відділами і збільшити ефектив
ність праці взагалі?

На поставлене мені по вище питан
ня я відповім потакуюче. Програма 
СУА така всеобіймаюча, що прямо 
немає ділянки, якої наша організація 
не включила б у свою програму. Вона 
охоплює внутрішні й зовнішні зв’яз
ки, дбає про допомогу для Рідного 
Краю, підтримує розвиток української 
культури, розбудовує українське до
шкілля, впроваджує нові методи су
спільної опіки, плекає українські тра
диції і зберігає культурні надбання.

Та це не значить, що намічена про
грама СУА має стояти на місці та що 
вона така досконала, що в ній не мож
на нічого змінити чи її  доповнити. З 
поступом сьогоднішньої науки й тех
ніки та щораз то нових потреб ро
динного і суспільного життя мусить 
іти в парі й поширення програми СУА, 
зокрема в освідомленні українського 
жіноцтва, щоб ще більше заінтересу
вати його жіночим рухом і діяльні
стю СУА.

А можна перевести це при помочі 
добре редагованого й цінного жур
налу „Наше Життя“, що повинен зна
йти доступ до кожної української ро
дини, а зокрема до молодого жіночо
го покоління. А щоб „Наше Життя“ 
стало ще більш популярне, треба, щоб 
журнал узяв до уваги й потреби мо
лодого членства, яке в останні часи 
відчуває потребу організування своїх 
Відділів. Серед того членства пану
ють інші заінтересування, інший спо
сіб мислення та підходу до нинішніх 
проблем українського життя. Тому 
побажаним було б, щоб „Наше Жит
тя" побіч сторінок СФУЖО, виховної 
і Світличок впровадило й сторінку 
для молодого членства українською 
й англійською мовами. Така сторінка 
не тільки збільшить число передплат
ників журналу, але й заохотить мо
лодше членство дописувати до нього 
та пробувати свого пера.

Якщо йде про журнал „Наше Жит- 
тя“, то треба би змодернізувати кам
панію за приєднання нових перед
платниць, бо тільки через журнал 
можна дістатися до сердець жіноцтва 
та впливати на його ментальність. Та-

6 НАШЕ ЖИТТЯ —  ЛИПЕНЬ-СЕРПЕНЬ, 1970

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Із виставки народнього мистецтва в Міському Музею Нюарку:
Стоять зліва: пп. Ольга Гнатик, Лідія Гладка, М ирослава Гординська, Дора Рак, тодішня голова Окр. Ради, 
Пелагія Кучкуда, Омеляна Цяпка, Марія Турко, Дарія Лозова. Це члени Комітету, що влаштував і провів

виставку. — Гл. допис ч. 5, 1970 року.
U N W LA  R eg iona l C ouncil in  N ew ark , N. J . a rra n g e d  an  fo lk  a r t  e x h ib it in  th e  C ity  M useum . O n th e

p ic tu re  —  th e  E x h ib it C om m ittee.

ку кампанію повинні вести членки по
одиноких Відділів на місцях. При цьо
му треба ставити домагання, щоб самі 
членки не тільки його читали, але й 
передплачували. Така плянова акція 
повинна дати кожного року кілька 
сотень нових передплатниць, а з ни
ми й нових членів для організації.

Щ об збільшити ефективність праці 
Відділів, треба, на мою думку, по
дбати про те, щоб при кожному Від
ділі, навіть при найменшому, була 
створена комісія плянування. (Як мені 
відомо, при деяких Відділах вона вже 
існує). Ця комісія намічувала б працю 
в даному Відділі, предкладаючи та
кий плян Управі Відділу до апробати. 
Це відтяжить засідання Управ Відді
лів, які витрачують не раз багато ча
су — заки продумають і узгіднять, 
що треба було б зробити, щоб збіль
шити активність даного Відділу.

Такі комісії плянування різних Від
ділів у даній місцевості чи Окрузі 
могли б час до часу відбувати спільні 
засідання й узгіднювати спільну дію

і спільними силами влаштовувати таку 
чи іншу імпрезу, що входить у  про
граму СУА, повторяючи ї ї  в різних 
місцевостях. Така співпраця не тільки 
побільшить ефективність даної ді
лянки, але й наблизить до себе член
ство різних Відділів та причиниться 
до кращого взаємного пізнання.

Працю Відділів на місцях може по
ліпшити співпраця членства з місце
вими церквами й їх  духовенством. 
Наше членство, активізуючися в па- 
рохіяльному житті, здобуває прихиль
ність даного о. пароха, який радо до
поможе жіноцтву в його парохії. Така 
співпраця в деяких місцевостях дає 
гарні висліди.

У пляні праці СУА намічено, між 
іншим, і зовнішні зв’язки. їх  до тепер 
удержувало кілька визначних членок, 
що займають чільні становища в 
побудові нашої організації й які гідно 
репрезентували нашу організацію на 
різних світових жіночих з’їздах. Те
пер, коли в нашій організації маємо

багато здібного членства, що вже тут 
покінчило вищі студії і бездоганно 
володіє англійською мовою, такі 
зв’язки з американським і жіноцтвом 
інших народів можна би збільшити. 
І то не тільки з нагоди різних з’їздів 
чи конференцій, але й у  приватному 
житті, освідомлюючи їх  про нашу ви
звольну боротьбу, про нашу культу
ру, традицію і тим подібне. Напри
клад, дуже багато може зробити для 
спопуляризування нашої організації 
серед американців — ляльковий те
атр, що його так гарно розбудовано 
при нашому Відділі. Для тієї цілі тре
ба би переложити наші сценки на ан
глійську мову і показати ті вистави 
в американських світличках.

Х р и с т я  С е н и к  
членка 90 Відділу СУА 

у Філядельфії

Подаємо черговий голос нашого мо
лодого членства, висловлений на О- 
кружних З ’їздах цього року (гл. чч. 
5 і 6 Н. Ж .).
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Редагує Вих. Комісія СУА

Розвага нашої молоді
Розвиток забав на протязі по

колінь творить окрему ділянку до
слідів історії. Деякі гри, чи роз- 
вагові зайняття, як спорт, перехо
дять повільну еволюцію, деякі сут
тєво зміняються. Деякі розваги пе
реходять стадії коли вони дуже в 
моді, а після кількох років мало 
хто навіть чує про них. Скільки ни
ні пам’ятає про „флірт“, а скільки 
його грає? Назагал приходиться 
ствердити, що тепер підупали т. 
зв. товариські гри. Можливо що 
вони не витримали конкуренції 
готових розваг як патефон чи те
левізія, але можливе також і те, 
що „старше покоління14 було над
то зайняте, щоб передати ці гри 
своїм дітям.

Тим, хто коли небудь мав нагоду 
обсервувати теперішне юнацтво 
при розвазі, мусить бути ясним, 
що улюбленим їхнім зайняттям є 
слухати модерну музику і притан
цьовувати —  оті модерні танці, що 
більше схожі на ритмічні вправи, 
як на романтичні танці, до яких 
звикли їхні батьки. Якщо немає 
нагоди на цю розвагу, то юнацтво 
найрадше займалося б спортом. 
Але цікавим є те, що укладаючи 
формальну листу своїх уподобань, 
юнацтво ставить спорт на першо
му місці, а танці займають восьме. 
Можливо це тому, що під заголо
вок танців включають лиш фор
мальні завчені танці, чи то народ
ні, чи балет. На друге місце у роз
вагах юнацтва висувається музи
ка, а дальше малювання. Конструк
ції та читання дістали однакове 
число голосів і обидва поступа
ються місцем колекціонуванню. 
Такі „традиційні1* замилування як 
вишивка, фотографічна чи мандру
вання дістають стільки само голо
сів що й — революційна і полі
тична діяльність.

Натомість високо на листі упо
добань юнацтва знаходимо —  про
тилежну стать! Без точнішого о- 
креслення. Значить наше юнацтво 
після дитячої „сегрегації" зовсім 
нормальним порядком починає 
шукати мішаного товариства. Тре

ба лиш подбати, щоб його можна 
було найти в українському середо
вищі. МЗО

Розмова з мамою
ОБМАН У ШКОЛІ

Недавно зайшла у нас розмова про 
обман у школі. Виходить, що їв се
редній школі обман (відписування) 
такий поширений, що дехто з учнів 
не бачить у тім нічого злого. їхнє 
становище мотивують тим, що шкіль
ні оцінки набрали неспівмірної важ 
ливосте в прийнятті до університетів 
і на працю. Оцінки рідко відзеркалю- 
вали справжнє знання, тож чому не 
старатися піднести їх усякими спосо
бами, якщо від них так багато зале
жить — це логіка думок тих, що обо
роняють обман. Мені все таки вигля
дає, що обман є нечесний без огляду 
на те, хто б до нього не удавався 
і які важні причини на це не пода
вав би.

На жаль, правдою є, що вчителі та 
батьки подекуди надто сильно наго
лошують оцінки. Оцінки, по собі, по
винні бути те саме, що лікарські за- 
вваги — вказати недоліки, показати 
напрям, в якому дитина повинна біль
ше працювати. Однак у теперішньому 
світі завеликий наголос поставлено на 
змагання, не ради змагання, але ради 
виграшу. Тому то діти часто вваж а
ють, що краще „невеличким” обма
ном задовольнити вимоги батьків та 
вчителів, як чесно викликати в них 
незадоволення. їм залежить на тому, 
щоб ми могли бути з них горді, тому 
треба, щоб ми самі собі здали справу 
з того, що для нас важніше: чесність 
чи успіх за всяку ціну? Задоволення 
дитини, чи можливість похвалитися 
її успіхами?

/Друга причина обману є брак до
вір’я до самого себе. Довір’я у власні 
сили виробляється успіхами, тому ми 
даємо можливість дітям пробувати 
різні зайняття. Однак примушувати 
дитину братися за працю не під її си
лу доводить лиш до зневіри та роз
чарувань. Батьки мусять собі усвідо
мити, що деякі самі по собі вартісні

осяги, не мають значення для дитини. 
Ганити дитину за погану оцінку часто 
є так само безсенсовним, як хвалити 
за добру оцінку, що її  дитина осяг
нула без найменшого зусилля. Діти 
не розуміють „чесність" як абстракт
не поняття. Вони мусять у конкрет
них випадках уміти ставити до себе 
вимоги, співмірні із своїми можливо
стями. Тоді вони відчують радість, 
осягнувши успіхи власними силами. 
Раз його осягнувши, обман стане для 
них обманом самого себе, прикрим 
і непотрібним. Щ об це осягнути, ди
тина мусить бути певна, що люблять 
і гордяться нею без огляду на її о- 
цінки. Мушка

НОВІ ВИДАННЯ
Роман Завадович —  „Марушка 

Чепурушка і Лесь Побігдесь та ін
ші веселі оповідання". Ілюстрації 
Л. Гуцалюка, Е. Козака, Ю. Коза
ка. ОПДЛ Торонто-Ню Йорк 1969.

Молодші школярі дуже люблять 
гумористичні оповідання, яких у 
нашій дитячій літературі нажаль 
мало. Тому з приємністю поручає- 
мо нове видання —  збірку корот
ких оповідань про смішні пригоди 
із щоденного життя дітей.

Дівчинка Марушка має багато 
клопотів із своїм братіком Лесем, 
який все кудись поспішає і немає 
часу за собою порядкувати, гу
бить речі, та відписує завдання від 
товариша —  із комічними наслід
ками.

Великий чіткий друк, ілюстрації, 
та веселі оповідання —  одні дуже 
вдалі, другі менше, певне зроблять 
цю книжку Романа Завадовича од
ною з більш люблених між дітьми.

Р. Г.
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ЗБІРНИК МАТЕРІЯЛІВ

Курс Працівників 
Дошкілля

Зшиток 1.
З м і с т :

І. Пеленська: Курс Працівників Д о
шкілля

І. Винницький: 3 проблем розвитко- 
вої психології дитини

Я. Телепко:: Програма й методика 
навчання у дитячому садку

Ціна 2.50 дол. 
Замовляти в Централі СУА

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Замість інтерв'ю

Остання прислуга
Конкурс на ікону св. Ольги вже 

був ухвалений, коли ми зголоси
лись до мистця Антона Малюци 
з запрошенням очолити Мистець
ке Жюрі. Він охоче відгукнувся 
на це запрошення, як завжди, коли 
ми звертались до нього в якимне- 
будь мистецьким проектом. Але в 
ході розмови в нього виринули ще 
додаткові пропозиції.

—  А чому б нам не проголосити 
конкурсу на картину княгині Оль
ги взагалі? Подумайте, як це бу
ло б цікаво! Тоді мисткині не бу
ли б в’язані приписами іконопи
су та й могли б дати картину по
буту того часу.

Але ми пояснили, що наше 
членство хотіло б дістати ікону 
цієї нашої святої. З нагоди 1000- 
ліття ї ї  смерти це була б гарна 
пам’ятка для широких кругів на
шого жіноцтва.

Мистець погодився. Він дуже 
добре розумів потреби нашої гро
мади. Це й видно було в тому, ко
го він порадив запросити в члени 
Жюрі. Поруч нашої мистецької 
співробітниці п-ні Мирослави Гор- 
динської на його думку треба бу
ло притягнути представниць ново
прибулого і тут народженого жі
ноцтва. Ними стали пп. Ніна Сі- 
чинська і Меланія Милянович. Для 
співпраці з кругів мистців ми за
просили Михайла Черешньовсько- 
го, голову ОМУА.

Така була наша початкова роз
мова. Проминули довгі місяці, 
впродовж яких ми інформували А. 
Малюцу про перебіг Конкурсу та 
й вимагали різних фахових порад. 
Перший реченець, назначений на 
15. грудня 1969 р. довелось пере
сунути на ЗО. квітня 1970 р.

Справа Конкурсу протягнулась. 
Ми знали про занедужання мистця 
й вичікували сприятливої хвили
ни. Хотілося вірити у міцний орга
нізм, у щасливу зірку. Та й у теле
фонічних розмовах Антон Малюца 
не виявляв ніякої тривоги. Голос 
його лунав спокійно, як завжди.

Але хвороба поступала вперед. 
І врешті досягнула нас вістка, що 
Антін Малюца перебуває у шпита
лі й невідомо коли вийде.

Коли проминув реченець -—

треба було приступити до впоряд
кування надісланих праць. їх на
спіло 12 із різних країн. З хвилю
ванням переглядали ми це мистець
ке добро, що його так очікував 
Антін Малюца. Невже він мав би 
не побачити цього?

Ні, цього не може бути! Він 
сприяв цьому, він підтримував нас. 
Це ж і його заслуга, що цей Кон
курс доведено до кінця. І тому 
він мусить побачити цей вислід, а 
може й видати свою оцінку по
одиноких творів. Дарма, що він у- 
же кілька тижнів перебуває у шпи
талі і рідня його пригнічена пере
бігом хвороби. —  Пробуйте, каже 
його дружина. —  Може трапите на 
такий день, коли він буде краще 
почуватися. Не раз буває, що й 
слова не промовить, а не раз радо 
розказує щось.

І так 27. травня 1970 р. ми ви
брались у дорогу. П-ні Стефанія 
Пушкар, голова СУА, приїхала в 
моєму товаристві з Філядельфії, а 
до нас долучилася своїм автом 
п-ні Христина Воєвідка з Ню Йор
ку, референтка виставок Музею 
СУА. Завантаживши картини до

багажника ми заїхали під шпиталь 
в Асторії. Серед шпитального га
мору й руху ніхто не зауважив 
дивної процесії, що несла картини 
до кімнати хворого. Тут ми натра
пили на ще одного відвідувача. Це 
був п. Борис Ржепецький, голова 
Літ. Мистецького Клюбу.

Антон Малюца зустрів нас на
сторожено. Офіційна делегація від 
Жюрі Конкурсу? Та ми пояснили, 
що хочемо поділитися вислідом, 
який нас урадував. І коли він не 
заперечує, то станемо показувати 
йому картину за картиною.

Він мовчки притакнув. —  Чому 
починаєте з найкращого? спитав 
він, коли ми розгорнули ікону, 
звинену у рольку. — Давайте все 
всуміш так, як воно приходило.

Ми вже не пробували перекону
вати його, що ікони не є впоряд
ковані за їх вартістю, а просто 
так, як удалось їх перевезти. Бо 
вже бачили живий вогник зацікав
лення в його очах. Живіше зазву- 
чав його голос, він пробував під
вестися на лікті, щоб краще при
глянутись.

Поволі проходила одна картина

Із виставки бачванського орнаменту в Музею Нар. Творчости СУА в Ню йорку
Стоять зліва — Антін Малюца, що дав характеристику зарисовок Ю ліяна 
Колесара, Докія Гуменна, письменниця, Стефанія Пушкар, голова СУА, 
Марія Ржепецька, голова Музейного Комітету, Катерина Пелешок, членка

М узейного Комітету.
Late A nton M aluca, U krainian painter w ith  Mxs. S tefania Pushkar. UNW LA  
P resident and other lad ies a t the exh ib it of th e  Bachka ornam ent in the  

UNW LA M useum  in  N ew  Y ork City
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за другою. Деякі казав ближче 
присунути до себе, в інших вима
гав більшого відступу. В уривках 
між картинами говорив. Я пробу
вала записувати дещо, він бачив 
це і не раз одне або друге твер
дження повторив ще раз.

Похвали його були скупі. Одне, 
друге кинене слово вистачало і ви 
чули, яке щире признання скрива- 
лося за тим. Бо спражнє мистец
тво зворушує і в тому є найбіль
ший його осяг. Тому непотрібно 
багато виразів на те, щоб це ви
явити.

Але й було негодування! Чому 
наші мистці, а в цьому випадку 
мисткині так мало дбають про іко
нографію? Адже закони іконопису 
виросли з довгої традиції і на ній 
побудовані. Чому проголошуємо 
стільки заяв в обороні старих і 
культурних вартостей, а не хочемо 
їх пізнати і зглибити?

Запитуємо, що саме він має на 
думці. Яка риса тих картин так 
схвилювала його?

—  От хочби хрести, що їх мист
кині вложили в руки св. Ользі. Є 
правилом, що хрести в іконах на
лежать великомученикам і мучени
кам, а кн. Ольга такою не була. 
До того хрести, що їх примінили 
мисткині —  оформились щойно 
кілька століть по смерти Ольги. 
Про хрести й іконопис писали в 
нас Іляріон Свєнціцький і проф. 
Іван Огієнко, недавно тому видав 
книжечку про різні види хреста 
Господнього о. С. Кендзєрявий- 
Пастухів. В англійській мові є ба
гато творів про ікони і загальні 
засади іконопису можна звідтіля 
зачерпнути.

Мистець пояснив це точніше на 
підставі баченого. Приклади сипа
лися з його уст, він забув про ви
снаження і втому. А коли ми про
сили загального враження про ма
теріял Конкурсу, то він його ко
ротко окреслив:

—  Хоч не вжито тут іконопис
ної техніки, проте є велика май
стерність, часами близька до вірту
озносте в примінюванні інших тех
нік, як акрилік чи мозаїка. Ці тех
нічні іновації, що їх із такою лю
бов’ю вжили учасниці Конкурсу у 
своїх працях, могли б навіть зба
гатити традиційний іконопис. На- 
загал прислані на Конкурс речі є 
багато кращі, ніж можна було спо
діватись.

Новинки з Централі
У днях 13. і 14. червня 1970 р. 

відбулися в Домі СУА у Філядель
фії Річні Збори Гол. Управи. .При
були майже всі члени Гол. Упра
ви і Контр. Комісії. Новиною цих 
Зборів була праця в Комісіях, на 
яку поділились усі присутні для 
обговорення різних ділянок СУА. 
Збори були завершені панелем 
на тему Окружних Рад СУА. Згід
но зі статутом оформилася Номі- 
наційна Комісія Гол. Управи й виз
начено реченець XVI Конвенції 
на жовтень 1971 р.

Дня 15. червня п-ні Олена Кли- 
мишин, вих. референтка Гол. У- 
прави, відбула нараду з Вих. Ко
місією СУА, яка діє у Філядельфії 
під проводом п-ні Марії Одежин- 
ської. Предметом нарад були Ви
ховні Семінарі. Недавно тому у- 
спішно закінчився такий Семінар у 
Дітройті, проведений Окружною 
Радою СУА. Запляновано такі і в 
інших Округах.

У днях 7— 12, червня 1970 р. 
відбулась'у Сан Антоніо, Тексас 
79 Конвенція Ген. Федерації Жі
ночих Клюбів. Представницею Со
юзу Українок Америки була там 
п-ні Марія Душник, референтка

Наша розмова добігала до кін
ця. Півтори години тривала ця де
монстрація картин, що викликала 
таку живу реакцію.

Наших слів подяки мистець не 
слухав. Зовсім тихим голосом, що 
зраджував його зворушення, він 
подякував нам за це мистецьке пе
реживання.

А воно так скоро не закінчи
лось. Бо на другий день, коли до 
нього навідався його шваґер Бо
ярський, Антон Малюца забажав 
подиктувати йому своє становище 
до Конкурсу на ікону св. Ольги. 
Всі ті думки, розсипані в нашій 
розмові, сформувались тут у чітку 
схему. Це його заповіт для україн
ського мистецького світу, зібраний 
в одній тільки ділянці---іконопи
су.

Дня 17. червня 1970 р. Антона 
Малюци не стало. Його слово в 
справі Конкурсу на ікону св. Оль
ги -—- це його остання прислуга 
для української культури.

JI. Бура

зв’язків Гол. Управи. Вона була 
представлена учасницям у часі 
Міжнар. Сніданку 9. червня і в то
му часі роздала сотням делегаток 
своє звідомлення й летючку про 
СУА. Дня 12. червня п-ні Душник 
провела зустріч із жіноцтвом укра
їнської громади в Гюстон, Тексас.

ВЗІРНИК ДЛЯ МУЗЕЮ НАР. ТВОР
ЧОСТИ СУА

Вже була згадка в нашому журналі, 
що п-ні Оксана Ткачук із Дітройту 
подарувала для Музею взірник гу
цульських узорів. Приступаємо до 
точного опису цього цінного експо
нату.

Взірник вишитий на дрібній панамі 
ярдової ширини. У цілому вміщує 41 
узорів, з того 23 взори з  вуставок 
(ширші), а 18 взорів із комірів чи ду
дів. Усі взори виконані низинкою. 
Більшість узорів (17 шт.) походять 
із с. Шешор, пов. Косів, по одному 
взорі є з с. Жаб’я і з  долини Прута. 
Якусь частину взорів уложила п-ні О. 
Ткачук на підставі рисунку й кольори- 
ту гуцульських узорів. Є також один 
взір із Поділля, що прийнявся був у 
Шешорах.

Взірник був випрацьований на кур
сі вишивок, що проходив під прово
дом п-ні Оксани Ткачук у Дітройті. 
Взори вишивали курсантки, а поміж 
ними найбільше вишили пп. Анна До- 
рош і Стефанія Дуб. П-ні Дорош —  
лемкиня, що полюбила гуцульську ви
шивку, а п-ні Дуб, б. голова Окр. Ра
ди, відома із свого замилування на 
вишивки.

Всім паням, учительці й курсанткам 
складаємо щиру подяку за такий цін
ний скарб!

ДЛЯ КНИГОЗБІРНІ СЕНАТОРІВ
Постановою Річних Зборів Гол. У- 

прави СУА ухвалено розіслати чле
нам Комітету Заграничних Взаємин у  
Сенаті ЗСА англомовні книжки про 
Україну. Розпочато цю акцію розсил- 
кою книжки Івана Коляски „Освіта 
в УРСР“.

Наспіли подяки від кількох сенато
рів. Обширним листом відповів сена
тор Тома Дж. Дадд, зазначуючи, що 
ця тема його особливо цікавить і він 
уже кілька разів порушив її  на терені 
Сенату.

Черговою книжкою, що послужить 
у цій освідомній акції, буде твір В’я- 
чеслава Чорновола.
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Молоді дентистки
Радіємо, коли прибуває нам моло

дих професіоналісток. Щ е не маємо 
перегляду цьогорічних ґрадуанток, 
що їх присилають нам Окружні Ради 
СУА. Зате можемо представити на
шим читачкам дві молоді сили, що

Д-р Дарія Дубас 
Miss Daria Dubas, D.D.S.

закінчили таку відповідну для жінок 
професію — дентистику.

Д-р Дарія Емілія Дубас народилася 
в Крукеничах, Зах. Україна в 1942 р. 
Закінчивши парохіяльну школу св. 
йосаф ата в Клівленді й Лінкольн Гай- 
скул — стала студіювати мікробіоло
гію в стейтовому університеті в Ко- 
люмбусі. Дентистичні студії заверш и
ла в католицькому університеті в Ст. 
Луїс, Мізурі, в 1968 р. З початком 
цього року відкрила свою дентистич- 
ну канцелярію на Пармі, Огайо.

Д-р Дарія Дубас пішла слідами 
своєї матері п-ні Євгенії, б. голови 
Окр. Ради СУА, бо стала членкою 12 
молодечого Відділу СУА в Клівленді. 
Є також членом Українського Л ікар
ського Товариства.

Д-р Ірина Роґуцька народилася в 
родині Демидовичів у Німеччині в 
1944 р. В 1948 р. переїхала з батьками 
до Аргентини, там закінчила середню 
школу і музичну консерваторію. Була 
активною пластункою, а деякий час 
була виховницею новачок. У I960’ р. 
родина переїхала до ЗСА, де в 1965 
році молода Ірина закінчила Гантер 
Каледж. Дентистичні 'студії завершила

в Ню-Йоркському Каледжі Дентисти- 
ки в 1969 р. В міжчасі вийшла заміж 
за мгр. Олега Е. Роґуцького.

Д-р Ірина в ЗСА теж була актив
ною пластункою, виховницею і ко- 
манданткою табору. Тепер належить 
до Куреня „Чорноморські хвилі".
Недавно тому відкрила дентистичний 

кабінет на Асторії, Н. Й.
Щ иро вітаємо молодих професіона

лісток і бажаємо успіху на їх  профе
сійному і громадському шляху!

ЯК УЯВЛЯЮ СОБІ УКРАЇНУ?
Виставка Творчости Молоді стала 

не тільки традиційною імпрезою 64 
Відділу СУА в Ню Йорку, але пере
довсім імпрезою, яка нам найбільше 
лежить на серці.

Звертаємось тому тепер до батьків 
і молоді з проханням приготовляти 
експонати. Заступлені можуть бути 
всі ділянки мистецтва: малярство, ке
раміка, наклеювання, скульптура, ви
шивка, витинанка і т. п. Темою цього
річної Виставки є: „Як уявляю собі 
Україну?44

Батьки! Покажіть своїм дітям най
кращу золото-синю країну в світі! А 
ви, діти, намалюйте, витніть, виший
те, приберіть, заквітчайте свою Бать
ківщину в найкращі наші українські 
багатства.

Виставка буде тривати від 28. ве
ресня до 11. жовтня 1970 р.

Помагай, Боже!
Ірина Волосенко

пресова референтка

Д-р Ірина Роґуцька 
Mrs. Irene Rogutsky, D.D.S.

В останньому часі постали два Бю
ра Суспільної Опіки в наших осеред
ках, а саме в Нюарку і Ню Йорку. В 
обох випадках ініціятиву до того дали 
Окружні Ради СУА.

У Нюарку підготова почалася ще 
на переломі 1968-69 pp. Тоді то рефе
рентка сусп. опіки п-ні Неоніля Бед- 
нарська, яка є фахівцем сусп. опіки, 
переговорила справу засновання та
кого Бюра з місцевими організаціями 
та підготувала ґрунт. Коли пізніше 
Відділ УККА скликав Конференцію 
всіх допомогових організацій, Окр. 
Рада включилася в цю акцію. Тепер 
вона співпрацює, як рівнорядний чин
ник із Відділом Т-ва Самопоміч у  ве
денні цього Бюра. Пані Беднарська 
вложила в це багато праці, як ініція- 
тор і фахівець.

У Ню йорку приступлено до засно
вання Бюра восени 1969 р. Ініціятиву 
до того дала Окружна Рада СУА, а 
головно референтка сусп. опіки п-ні 
Олена Процюк. У порозумінні з Від
ділом Т-ва Самопоміч запрошено до 
співпраці фахівців сусп. опіки, які ра
до зголосилися. Бюро відкрито 6-го 
квітня 1970 р. в домівці Т-ва Ветера
нів. Тепер п-ні Олена Процюк, яка 
теж є фахівцем сусп. опіки, працює 
над згуртуванням Гуртка Добровіль
ної Жіночої Допомоги.

Про перебіг праці обох Бюр подамо 
згодом докладне звідомлення.

БЮРА СУСПІЛЬНОЇ ОПІКИ

НОВИЙ МОЛОДЕЧИЙ ВІДДІЛ СУА 
Дня 26. травня 1970 р. заснувався 

в околиці Сан Франціско, Каліфорнія, 
новий Відділ ім. Лесі Українки. Іні
ціятиву до засновання подала п-ні 
Ярослава Оренчук, кол. голова 62 Від
ділу СУА. До Відділу вписалося 10 
молодих жінок, яких головним бажан
ням є — заснувати Дитячу Світличку. 
Головою Відділу обрано п-ні Галю 
Стеців. Управі нового Відділу та його 
членкам бажаємо успіху в праці!

ЗБІРКА НА ФОНД НАГЛОЇ ПОТРЕБИ 
З черги Окружна Рада СУА з Роче- 

стеру подала звідомлення із збірки 
на Фонд Наглої Потреби, що була 
проведена восени 1969 р. На ту ціль 
зложили:
. .9  Відд. — 119 дол., 19 Відд. — 100 
дол., 46 Відд. — 25 дол., 47 Відд. —  
311.50 дол., 49 Відд. — 60.50 дол., 57 
Відд. — 100 дол., 68 Відд. —  134.50 
дол., 97 Відд. — 87 дол., 99 Відд. —  
118 дол. Разом 1,055.50 дол.
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Для нашого ж урналу
Кожна членка СУА повинна передплачувати свій журнал! Під таким кли

чем розпочали ми цей рік і радіємо, що він прийнявся. Членки Управи Відділів 
надсилають нам зголошення приєднаних ними читачок. Щиро дякуємо їм за 
цей труд! Він їм повернеться, бо членка Відділу буде краще поінформована 
про життя своєї організації.

Пам’ятаймо: хто приєднав 5 передплатниць, може дістати одну дарову 
річну передплату!

Приєднали переплатниць в останньому часі:

Павлина Будзол, Воррен (5 Відд.) 3 Л. Климкович, Шикаґо (29 Відд.) 5
Євдокія Барнич, Дітройт 1 Олена Лиско, Бронкс (82 Відд.) 1
Надія Денисенко, Дітройт 2 Соня Микитка, Маямі (17 Відд.) 1
Стелля Федик, Дітройт (37 Відд.) 1 Оля Пендаківська, Бріджпорт (73) 1
Ярослава Ґерґель, Парма 1 Л. Подубинська, Маямі (17 Відд.) 1
Ярослава Герман, Кліфтон (70 В.) 1 Марія Полянська, С. Орендж (86) . .1
Стефанія Гуменюк, Ню йорк (1 В.) 2 Катерина Росола, Кергонксон 3
Рута Галібей, Фаєтвіл (85 Відд.) 1 Ірина Шміґель, Рочестер (47 В.) 1
Стефанія Гаврилюк, Менвіл (92 В.) 2 Ліда Залуцька, Шикаґо 5

АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ

ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ

МАЯМІ, ФЛОРИДА
З жалем повідомляємо все член

ство СУА, що 13. березня 1970 р. 
відійшла у вічність довголітня 
членка нашого Відділу бл. п. Ма
рія Онуфрій родом Гончар. Похо
дила з Букачович, пов. Рогатин. 
Народжена у 1908 p., малою дів
чинкою прибула до Америки і за
мешкала у Ню Йорку. Там вийшла 
заміж за Данила Онуфрія у 1927 р. 
До Маямі перенеслась мешкати по
стійно у 1957 р. і включилася тут 
у церковно-громадське життя.

Покійна була надзвичайно доб
рої вдачі, вміла з усіми погодитись 
та працювати для своєї церкви і 
народу. Полишила у глибокому 
смутку чоловіка, сина, брата, 
ближчу і дальшу родину і місцеву 
українську громаду.

З болем серця відпровадили Со- 
юзянки свою посестру на вічний 
спочинок. Над домовиною попра- 
щала її  голова п-ні Візняк. Нехай 
земля Вашінґтона буде їй легкою!

Управа 17 Відділу СУА 
ім. Олени Теліги

НЮ ЙОРК, Н. Й.
З жалем повідомляємо, що 28. 

квітня 1970 р. відійшла у вічність 
на 89 році життя довголітня член
ка нашого Відділу бл. п. Катря 
Трембіцька, вдова по покійному 
Романові Трембіцькому, гімназій
ному вчителеві.

Сама вона працювала довгі ро
ки, як учителька, сповняючи обо
в’язки директорки дівочої школи 
в Любачеві, Зах. Україна. Поруч 
педагогічної праці брала участь в 
жіночих товариствах.

Пізніш, як емігрантка вчителю
вала в укр. школі у Кракові, від
даючи нашій дітворі всі свої сили. 
У 1950 р. переїхала з Німеччини 
до Америки, зупинившись на по
стійне в Ню Йорку, де включилася 
в ряди СУА, ставши членкою 1 Від
ділу СУА. Похилий вік та й ски- 
тальщиною підірване здоров’я в 
останніх роках послабили її  ак
тивність, але любов до нескореної 
Батьківщини жевріла в ї ї  серці до 
останнього удару.

Полишила у смутку сина д-ра

Володимира, синову Ярославу і 
внучку Лесю, яким складають своє 
щире співчуття

Членки 1 Відділу СУА 
у Ню Йорку

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
З глибоким жалем повідомляємо 

все членство СУА, що 22 травня 
1970 р. відійшла у вічність наша 
членка й їмость-піонерка бл. п. 
Стефанія з Сіменовичів Уляницька. 
Народилась у Надвірнянському по
віті і прибула, як молода їмость 
із своїм чоловіком о. Антоніном У- 
ляницьким до Америки в 1910 р. 
Молоде подружжя проживало зпо- 
чатку на парохії в Норт Дакоті, а 
потім перенеслося на схід Америки.

Бл. п. Стефанія Уляницька ро
зуміла своє завдання не тільки 
дружини й матері, але й громадян
ки. Провадила навчання в україн
ських вечірніх школах, щоб за
тримати дітвору при своїй грома
ді. Збирала молоде жіноцтво, щоб 
створити з нього церковний хор. 
У сестрицтвах при церкві працю
вала для добра парохії, щоб у ча
сах депресії виплачувати довги. В 
усіх парохіях, де перебував о. Ан- 
тонін, залишила по собі добрий 
спогад. Потім, коли о. Антонін пі
шов на спочинок, проживала з ним 
у Філядельфії. Стала членкою на
шого Відділу й брала участь в йо
го імпрезах.

Полишила у смутку трьох до
чок і сина Романа. Під час пана
хиди в погребному заведенні при

була численно рідня, приятелі і 
членки СУА. З жалем попрощало 
ї ї  наше членство і провело в о- 
станню дорогу.

З Покійною зійшла у могилу ї- 
мость-піонерка, що багато серця і 
праці вложила в українське гро
мадське життя наших парохій. За 
це їй вдячна українська громада і 
все пам’ятатиме українське жіноц
тво.

Управа 48 Відділу СУА 
ім. Ольги Кобилянської

З глибоким жалем повідомляємо 
читачок Нашого Життя, що 28. 
квітня 1970 р. відійшов у вічність 
наш довголітний співробітник бл. 
п. інж. Роман Коцик. Походив із 
Хмелева коло Заліщик. Агрономі- 
ні студії закінчив у Відні. Як учас
ник визвольних змагань перейшов 
відродження нашої Державности 
на центральних землях. Згодом 
розбудував у рідному Хмелеві при
буткове господарство зі шкілкою 
садовини. Провадив досліди у на
сінництві, дописував до фахових 
журналів. На еміграції проживав 
у Мериленді І Рочестері. У 1954 
б. став співробітником нашого 
журналу, даючи численні статті з 
городництва. З увагою провадив 
запитник у тій ділянці, що став 
неодній читачці в пригоді.

З жалем прощаємо цього нашо
го співробітника і цінного фахів
ця. Вічна Йому пам’ять!

Ред. Колегія Н. Ж.
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Не маємо щ е повного перегляду нових членок в Окрузі Дітройту. Та з і  
щ ирого серця вітаємо тих, щ о зголош ені, а сподієм ось дістати прізвищ а даль
ших. Вітайте нам в організованій сім’ї!

Річні Збори Головної Управи

63  В ІДДІЛ  СУА, ДІТРОЙТ: 
Марія Савка 

96 ВІДДІЛ СУА, ДІТРОЙТ:
Л юба Ж ура

ЕКЗЕКУТИВА СУА

Замість квітів
ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіж у могилу 

бл. п. Володимира Дмитровича, д ор о
гого батька наших членок пп. Ірини 
Пукач і Іванни Задорецької, складає 
10 дол. на Ц еркву в Потребі, а нашим 
дорогим членкам висловлює глибоке 
співчуддя

33 Відділ СУА ім. Лесі Українки 
в Клівленді

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіж у могилу 
бл. п. мґра Степана Максимовича, д о 
рогого чоловіка наш ої членки, скла
дає 10 дол. на Церкву в Потребі, а 
пані Ромі й синам висловлю є глибоке 
співчуття

33 Відділ СУА ім. Лесі Українки 
в Клівленді

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Іванни Базалі шлемо 5 дол. на Ф онд 
Мати й Дитина, а п-ні Ярославі Ґ о їв  
і родині складаємо вираз наш ого 
співчуття.

Управа 63 Відділу СУА ім. Софії 
Р усов ої, Дітройт, Миш.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіж у могилу 
бл. п. М арії Полевчак складаємо на 
пресовий ф онд Нашого Життя по 5 
долярів

Ольга Граб 
Ярослава Гусак 
Ірина Солтівська 
Ірина Левицька

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу неза
бутньої вчительки-виховниці та ве
ликої приятельки бл . п. Ольги Вовк 
ж ертвую ть 10 дол . на М узей Нар. 
Творчости

Параска Олексюк 
Василь Ткачук
Дмитро Ткачук із друж иною  

Ф ілядельфія, Па.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу наш ої 
дор ого ї стрийни бл. п. Марти Іваниць- 
кої складаємо 10 дол . на Ф онд Мати 
й Дитина і 10 дол. на ФКУ при Гар
вардському університеті, а рідним По
кійної висловлюємо наш е співчуття 

Микола і Сальвина Іваницькі

У ТРЕТЮ РІЧНИЦЮ смерти наш о
го  дорогого чоловіка, батька й дідуня  
бл. п. Миколи Сиротюка, посилаємо  
10 дол. на пресовий ф онд журналу  
Наше Життя, щ о його він так любив  
читати

Таня Сиротюк із родиною  
Рідж вуд, Н. Д ж .

50 ВІДДІЛ СУА, АНН АРБОР: 
Маруня Княгинецька 
Марія Пахолок

56 ВІДДІЛ СУА, ДІТРОЙТ: 
Зірка Клярк

Субота, 13. червня 1970 р.
Коли о год. 10:30 голова Стефанія 

Пушкар відкрила Річні Збори, то зда
валось, що нікого не бракує з про
воду СУА. Окрім однієї референтки 
(п-ні Марія Ржепецька, реф. нар. ми
стецтва) всі його члени засіли того 
дня в Домі СУА.

Після ухвалення порядку нарад, 
приступлено до вибору Комісій. До 
Комісії Протоколу ввійшли пп. Ірина 
Качанівська, Ірина Кашубинська та 
Любослава Шандра, до Комісії Ухвал 
пп. Ірина Пеленська-Пасіка, Софія 
Крупка і Марія Когутяк. Відчитано 
також склад Ділових Комісій, що ма
ли радити того дня над проблемами 
різних ділянок.

Слідувало слово голови. Вона роз
горнула в ньому погляд на теперішнє 
прямування Союзу Українок Амери
ки. Головним післанництвом українки 
на чужині є збереження української 
національної самобутносте. З того 
випливають дальші її  завдання, що 
творять поодинокі частини нашої про
грами. За нами лежить рік інтенсив
ної праці. Коли переглянути його до
питливим оком, то можна ствердити, 
що не все в ньому було задовільне.

Рік 1969-70 познаменований вели
кими подіями. Для широкого загалу 
це був час полету на Місяць, трагіч
ної війни в Біяфрі, студентських за
ворушень в Америці. А для нас це 
був час великого релігійного підйому, 
Щ О  ВИ Я В И В С Я  'В посвяченні собору св. 
Софії в Римі й відбутті двох церков
них соборів —  УАПЦ і УКЦ. Сам 
факт, що на соборах допущено ми
рян і в обох промовляли жінки, має 
для нас своє значення. Ця снага до  
скріплення української Церкви не б у 
ла б така сильна, коли б не черпала

соків із вісток із Рідної Землі. Там 
у невпинній боротьбі змагається наш 
народ за своє право на життя. Цього 
стану вже не може заперечити совєт- 
ська преса й про те раз-у-раз зустрі
чаємо згадки в західньому світі.

В обличчі цього факту виростають 
перед нами нові й великі завдання. А 
ми ще не схопили їх  у нашому роз
витку — навпаки, у нас завважують
ся признаки втоми. Цього не сміємо 
допускатись у таку хвилину, що ви
магає від нас напруження всіх сил. 
Це правда, що ми у  звітному році 
стояли під знаком стихійних нещасть, 
що розгулялись із несамовитою си
лою на нашій землі і на наших посе
леннях. Це потрясло нашою грома
дою у вільному світі і дало україн
ському жіноцтву нагоду приложити 
своїх сил. Ми й доказали це в ревно
му намаганні. Але не сміємо забувати 
всього діяпазону наших прямувань 
та не сміємо слабнути в нашому по
риві!

З черги слідував фінансовий звіт, 
що його (аналізу конт) відчитала 
п-ні Ольга Муссаковська, фін. рефе
рентка. Іменем Контр. Комісії звіт 
зложила п-ні д-р Євгена Єржківська, 
яка заступила при провірці книг 22. 
і 23. травня 1970 р. недуж у п-ні К. 
Пелешок.

Стверджено спадок платносте Від
ділів у  звітному часі. Особливо обтя- 
жений є Орг. Фонд, якого зовсім не 
вистачає на організаційну діяльність 
Централі. Зауважується потреба під- 
вишки оплат і то в першу чергу річ
ної вкладки. В тому напрямку Контр. 
Комісія висунула свої пропозиції.

Дискусія насвітлила ширше справу 
фінансової спроможносте Відділів. 
Висловлено думку, що тут переміна
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ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Катерини Трембіцької складаю 10 дол. 
на пресовий ф онд Нашого Життя

Ярослава Трембіцька, синова 
Ню Гейвен, Конн.

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
М арії Куріци-Хрептовської, довголіт
ньої референтки суспільної опіки при
22 Відділі СУА, щ о так жертвенно  
опікувалась садочком і школою укра
їнознавства в неіснуючиму вж е сьо
годні таборі М ю нхен-М озах, складаю  
5 дол. на пресовий ф онд Н. Життя 

Ольга Пеленська
б. голова В ідділу ОУЖ  

в оселі М озах

повинна початися від членської вклад
ки. Впродовж довгих літ вона не змі
нилася, а тепер настали великі зміни 
цін у кожній ділянці. Отже найперше 
повинна кожна членка щомісяця біль
ше пожертвувати для своєї організа
ції і це вже скріпить господарку Від
ділів.

У дискусії виринула також справа 
реклями в нашому журналі. Журнал 
без реклями є аномалією в сучасному 
житті. Він повинен черпати хоч ча
стину своїх доходів із оголошень і їх  
повинен дати нам наш економічний 
світ. Ухвалено створити окрему Ко
місію при Н. Ж. для обміркування за
собів реклями.

Порушено також справу видання 
куховарської книжки 3. Терлецької, 
що її заплянувала Екзекутива. Вона 
вимагає поважного вкладу гроша. 
Були висловлені різні думки щодо до
цільносте такого видання. Книжка ма
ла б подати наше традиційне харчу
вання, а дехто вважав, що краще ви
дати приписи обрядових страв укра
їнською мовою і приписи українських 
страв англ. мовою. Врешті погодились 
із там, що того роду куховарська 
книжка теж необхідна і є добрим 
вкладом гроша.

Після обідової перерви почали ра
дити Ділові Комісії. Референтки, що 
очолювали їх, висували проблеми, які 
слід було обговорити. З  того випли
вали внески, що їх  пізніше мали ухва
лити на спільній нараді.

Організаційна Комісія у складі — 
пп. Ірина Левицька, голова, Наталія 
Даниленко, Анастазія Вокер, Софія 
Крупка, Осипа Грабовенська, Іванна 
Рожанковська, Катерина Пелешок —  
члени, подала ряд внесків, що ухва
лено одноголосно. Дискусія спини
лась над Відділами, віддаленими від 
осідку Окр. Ради. Та ухвал не вине

сено з огляду на панель, що мав від
бутися на другий день.

Культ.-Освітня Комісія у складі — 
пп. Наталія Чапленко, голова, Лідія 
Бурачинська і Ярослава Сена, члени, 
теж намітила ряд ухвал. П-ні Л. Бу
рачинська заступила неприявну М. 
Ржепецьку, референтку нар. мистец
тва. В дискусії висунено потребу 
встановити знавців нар. мистецтва, 
які допомагали б своїми вказівками 
при влаштуванні виставок. Це взято 
до уваги.

Виховна і Пресова К омісії під про
водом пп. Олени Климишин і Ірини 
Пеленської-Пасіки мали за членів пп. 
Марію Когутяк і Анну Богачевську. 
У виховній ділянці вони поклали у 
внесках натиск на Дитячі Світлички. 
В дискусії заторкнуто справу англо
мовних дітей у Світличках і додано 
ще одну ухвалу в тому напрямку. У 
пресовій ділянці присвячено окрему 
увагу бюлетеням Окружних Рад. Во
ни повинні стати дійсним дзеркалом 
праці Округи.

Комісія Сусп. Опіки під проводом 
п-ні Марії Химинєць включала ще пп. 
Стефанію Пушкар і Любославу Шан
дру, як членів. У нараді розглянено 
три нові збіркові акції й як основне 
наше завдання — творення Бюр Сусп.

І.
Річні Збори ствердж ую ть потребу  

чіткого усвідомлення ролі й завдань  
СУА в українській громаді. Хоч прой
дений 45-літній шлях та наші напрям
ні виразно світчать про те, все ж  уна- 
прямлення СУА вимагає повсякчасної 
провірки і погляду на майбутнє.

Річні Збори Гол. Управи підкреслю 
ють, що акції Допомоги в Наглій По
требі, українцям потерпілим від зем 
летрусу в Ю гославії, Ф онду Укр. Ц ер
кви в Потребі, Конкурсу на ікону св. 
Ольги, як також координацій вихов
н о ї д ії на базі КВОР і Ж іночої Комі
сії в рамах СКВУ —  є  поважним д о 
сягненням СУА в останньому звітному  
році.

II.

В окремих ділянках праці Річні 
Збори схвалюють:

О р г а н і з а ц і й н і й :
1. Змагати до одностайних рамок 

наш ої організації, впроваджувати ор
ганізаційний календар для Централі, 
Окр. Рад і Відділів СУА.

2. Скріпити нашу організаційну ме-

Опіки. Під час дискусії п-ні Пушкар, 
як голова Ради Сусп. Опіки в ЗСА, 
подала напрямні цієї ділянки.

Комісія Зв’язків у складі — п-ні Ма
рія Душник, голова, і пп. Ірина Па
дох, Іванна Бенцаль і Ірина Кіндра- 
чук — розглянула найновіші пробле
ми цієї ділянки. Стверджено, що аме
риканський загал усе ще мало розріз
нює українське від російського і в тій 
ділянці виростають для нас постійно 
нові завдання. Це й висунено в ряді 
ухвал, що їх  на спільній нараді одо- 
брили.

Комісія Фінансова й Господарська
під проводом референток пп. Ольги 
Муссаковської й Ірини Кашубин- 
ської мала за членів — пп. Ірину Ка- 
чанівську, Наталію Лопатинську і д-р 
Євгену Єржківську. Головним вне
ском у фінансовій ділянці була пере
міна вплат Відділів у залежності від 
числа їх  членства. Це викликало об- 
ширну дискусію на спільній нараді, 
одначе в засаді всі на те погодились. 
Лишається до вирішення, як прово
дити цю Градацію. У господарській 
ділянці присвячено увагу базарам і 
продажі домашнього печива та схва
лено видання куховарських книжок.

(Докінчення буде)

реж у через уділення особливої уваги 
новим Відділам в їх  початковій праці.

3. Опрацювати програму праці для 
Відділів різних поколінь.

4. З  огляду на потребу допоміж них  
матеріялів приспішити видання інфор
мативного листка в легкій формі та 
гарно оформленого.

5. Зладити довідник для референтур  
Окр. Рад і Відділів СУА.

К у л ь т ,  - о с в і т н і й :
1. П отреба розмежування праці ре

ферентур культ.-освітньої та імпре- 
зо в о ї ствердила, що

а) Д о обсягу культ.-освітньої праці 
належить нар. мистецтво, плекання 
обрядовосте, підтримка образотвор
чого мистецтва, музики й співу. Даль
ше референтура дбає про освітню  
працю над поширенням світогляду, 
пізнання літератури й історії, удоск о
налення української мови у щ оден
ном у побуті й підвищення проф есій
ного знання членства. У цій праці о -  
пирається на сучасних культурних 
подіях нашого еміграційного світу та 
культурного процесу в Україні.

б ) Д о  обсягу праці ім презової ре-

Ужвали Річних Зборів
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ферентури належить —  дбання про 
товариське життя і плекання форм  
гостинности у  співдії з  іншими реф е- 
рентурами.

Імпрезова реф ерентура е  конечна 
у  Відділах і рівнорядна з  культурно- 
освітньою.

2. Конкурс на ікону св. Ольги при
ніс нам численні праці українських  
мисткинь. Та збіркова акція на фінан
сування Конкурсу щ е не осягнула на
леж ної суми й ї ї  треба продовж у
вати.

3. Вшанування роковин Лесі Укра
їнки в 1971 р. вж е треба підготов
ляти.

Н а р .  м и с т е ц т в а :
1. Звернути особливу увагу на пра

вильність репрезентативного .націо
нального і народніх строїв.

2. Скріпити знання про наше народ
не мистецтво через теоретичне ви
вчення і практичне примінення. В тій 
цілі встановити при Окр. Радах реф е
рентуру нар. мистецтва.

3. Скріпити збіркову акцію експо
натів для наш ого М узею  Нар. Творчо
сти в Ню Й орку.

Виховні й:
1. Час до  XVI. Конвенції призначи

ти на кампанію організації Дитячих 
Світличок. У тій цілі:

а) Покликати Виховні К омісії з  вих. 
реф еренток при Округах, щ о таких 
щ е не мають.

б )  Виховну ділянку ввести в плян 
праці м олодечих Відділів.

в) Увійти в порозуміння з  церков
ною  владою з  проханням співпраці 
у  тій ділянці.

2. З обов ’язати Округи д о  заснуван
ня д о  XVI. Конвенції найменше двох  
Світличок б е з  огляду на кількість уж е  
існую чих в О крузі.

3. П ростудіювати можливість прий
няття англомовних дітей у  наш их 
Світличках та ведення окрем их Світ
личок для них.

4. Піднести рівень Дитячих Світли
чок:

а) влаштовуючи в Округах Курс 
Учительок Дошкілля;

б )  при помочі видання матеріялів 
(співаника і лекцій).

5. На основі ухвали XV. Конвенції 
СУА про створення Виховного Ф онду  
при Окр. Радах (для допомоги Світ
личкам в їх  початковій стадії) —  
створити цей ф онд при Округах, де  
щ е його н е введено.

6. У ділянці статевого виховання 
освідомити батьків відповідною  стат

тею , основаною  на ідеалістично-хри- 
стиянському світогляді, щ о це їх  
справа, а не школи чи інших чинників.

7. У співпраці з  О середком Дош кіл
ля кожночасна виховна референтка  
е  містоголовою  О середку Дошкілля.

С у с п і л ь н о ї  о п і к и :
1. Змагати до  Бю р Суспільної Опі

ки не лиш у  місцевостях, д е  дів Окр. 
Рада, а також по більш их скупченнях 
українського поселення, д е  е  Відділи  
СУА. Для т іє ї цілі слід опрацювати 
плян творення такого Бю ра й повести  
освідомну акцію по Відділах.

2. Ширити ідею  потреби творення 
Гуртка Д обровільної Ж іночої Д оп о
моги для потреб української спіль
ноти.

3. Кількість старших немічних ж і
нок у  р ізних країнах зростав і тому  
прохаєм о Відділи скріплювати Акцію  
Допомоги Бабусі, беручи їх  під свою  
опіку.

4. Здібна українська молодь в інших 
країнах поселення потребуе наш ої 
підтримки. Тому звертаєм ось д о  Окр. 
Рад —  підтримати акцію творення  
стипендій для них.

5. Ш кільна мереж а українознавства  
в Бельгії і Німеччині вимагає дальш ої 
підтримки. Тому закликаємо Відділи, 
щ о опікуються нею  —  дальш е під
держ увати цю акцію.

6. Збіркова акція на Ф онд Наглої 
Потреби закінчена. П рохаємо Окруж
ні Ради доглянути звітність акції й 
повідомити Централю про вислід ї ї .  
З  огляду на нове стихійне нещастя 
вважаємо за  потрібне продовжувати  
нашу акцію допомоги за  попереднім  
пляном.

7. Розпочату збіркову акцію на 
Ф онд Української Церкви в Потребі 
вважаємо потрібним продовжувати в 
слідую чому році тим самим способом .

8. Д опомога українському поселен
ню в Ю гославії вимагає наш ої даль
ш ої матеріяльної підтримки. Тому  
прохаєм о Відділи, які щ е не вив’яза
лись із збірки —  провести ї ї  і наді
слати гроші разом із збірковими ли
стами до  Централі СУА.

З  в’я з  к і в :
1. Стверджуємо д у ж е  слабе або  

й зовсім  недостатнє освідомлення  
американського світу про Україну й 
ї ї  змагання. В тій цілі треба зверну
тися до УВАН і НТШ із пропозциією  
створення окремих комісій для реагу
вання й опрокидування хибних твер
дж ень в американських виданнях та 
пресі. СКВУ й УККА повинні створи
ти комісії, які збирали б відомості

про такі хибні ствердження від св оїх  
складових організацій.

2. Прикладом такого хибного окре
слення є  недавно видані книжки в-ва 
Лайф про російське куховарення, де  
є  включене українське харчування. В 
тій цілі слід:

а) Зладити статтю з  докладним з ’я
суванням цього видання, як пересто
рогу на майбутнє,

б ) домогтися розмови з  в-вом Лайф 
і запропонувати видання окремого  
видання про українські страви. Коли б  
це не було можливе, тод і старатись 
осягнути цього в інших видавництвах.

3. Ділянці зв ’язків слід було б при
святити більш у увагу, як до  тепер у  
нашій організації, б о  вона є  одним з  
основних завдань наш ої спільноти. 
Для т іє ї цілі треба було б:

а) Проводити Студійні Дні і диску
сійні лави для вишколу в цій ділянці 
і притягати д о  того м олоде членство. 
Саме зацікавлення ділянкою зв’язків 
не вистачає.

б )  Створити в наш ому Стипендій- 
ному Ф онді стипендію для диплома
тичних студій.

в) Відділи повинні жертвувати біль
ше грошей на втримування зв ’язків, 
видання відповідних матеріялів і т. д.

П р е с о в і й :
1. Є вказане створення. П ресової 

К омісії при кожній Окр. Раді з  метою
а) постійного зв ’язку з  пресовими 

референтками Відділів та влаш тову
вання конференцій, семінарів, живих  
газет тощ о.

б ) видавання і поширювання Бю ле
теню Окр. Ради.

в) вдержування зв’язків з  україн
ською й американською пресою .

2. К ожна Окр. Рада повинна вида
вати в міру св оїх  можливостей Бю ле
тень і зо б о в ’язати членство до  п еред
плати, стягаючи передплату за  бю ле
тень із членською вкладкою.

3. К ожна Окр. Рада повинна в ідбу
ти раз на рік пресовий семінар в ра
мах Округи.

4. Впровадити ж іночу організаційну 
проблематику в загальну українську  
пресу.

5. Ж урнал Наше Життя обходиться  
б е з  реклями, а це є  поважним н едо
ліком у  його бю дж еті. П обажано б у 
ло б створити Комісію, яка просту
діювала б можливості придбання ого
лош ень.

Г о с п о д а р с ь к і й :
1. Д о обов’язків господарської ре

ферентки (крім організації буф етів на 
ім презах) належить вести теоретич
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ний і практичний господарський ви
шкіл членок.

2. У Відділах слід впроваджувати  
доповіді на теми „Бюджетування в 
домаш ньому господарстві**, „Раціо
нальна віджива**, „Гігієна й практичні 
поради**.

3. З  огляду на те, щ о найбільш д о 
хідною  ділянкою праці у  В ідділах є  
базарі, получені з  продаж ж ю  печива, 
треба присвятити цій справі більше 
уваги. Побажаний є  обмін досвідом  
у  тій ділянці. З  нагоди З ’їзд ів  слід  
улаштовувати виставку експонатів ви
пробуваних виробів.

4. Плянувати видання посібників, 
як:

а) Книжка „Українські страви** З е -  
новії Терлецької.

б ) Книжка українських обрядових  
і традиційних страв.

в) Книжка українських страв англ. 
мовою .

Ф і н а н с о в і й :
1. Вважаємо доцільним перейти на 

обчислювання обов’язкових вплат 
Відділів до Централі —  на засаді 
скількости членів. Ц е є  більш спра
ведливе, ніж  дотеперіш ня одностайна  
оплата.

2. Ствердж уєм о, щ о фінансова звіт
ність Відділів неточна і том у вважа
єм о, щ о Окружні Ради (касієрки) по
винні допомагати Відділам при вве
денні правильного книговодства і зв і
тування.

3. Звітний фінансовий листок В ідді
лів до Окр. Рад і Централі повинен  
бути змінений у  зв ’язку з  податковим  
зізнанням.

4. Усі Окружні Ради і Відділи СУА 
повинні вести книговодство за кален
дарним роком, бо  це облегшить зв і
тування до податкового уряду.

5. Контр. Комісія Відділів повинна 
провіряти, чи вирівняні зо б о в ’язання 
до Централі і чи звітні листки СУА 
та податкові зізнання правильно ви
готовлені і відіслані на час.

НЮАРК, Н. ДЖ .
Окружний З ’їзд

Дата: 5. квітня 1970 р.
Президія: голова Централі СУА п-ні 

Стефанія Пушкар, почесна голова. 
Зборами проводила п-ні Ірина Ле- 
вицька, орг. референтка Гол. Управи, 
секретарювала п-ні Олена Площан- 
ська.

Збори відкрила п-ні Дора Рак, го
лова Окр. Ради. З черги заслухано

звітів різних референток Округи і го
лов поодиноких Відділів.

Організаційна: Округа начисляє 13 
Відділів, у тому 3 молодечих, один з 
яких був заснований в останнім зві- 
товім році 1969-70, а саме 18 Відділ 
ім. Марка Вовчка в Пассейку, з понад
60 членами. Дня 18. жовтня відбулася 
Конференція Орг. Референток Від
ділів.

Культ.-освітня: Відсвятковано 1000- 
ліття смерти княгині Ольги на Сою- 
зівці відповідною програмою і спіль
ним обідом. Відзначено 10-ліття Окру
ги бенкетом з мистецькою програ
мою. Зорганізовано концерт під час 
виставки народнього мистецтва в Му
зею Нюарку. В жовтні зорганізовано 
Гурток Книголюбів і бібліотеку при 
Окружній Раді.

Виховна: Округа має 3 Дитячі Світ
лички, які нараховують 60 дітей, а це 
в Нюарку (28 Відділ), Пассейку (70 
Відділ) і Елизабеті (45 Відділ). Світ
личка в Байоні є в стадії організації. 
Дня 4. жовтня 1969 р. відбулась ціло
денна Конференція виховних рефе
ренток трьох Округ: Нюарк, Ню Йорк 
і Філядельфія, при численній присут
ності делегатів і гостей із всіх Відді
лів цих Округ.

Зв’язки: В березні відбулася ви
ставка зразків українського народ
нього мистецтва, в . найбільшім Му
зею Нюарку, що вже була зреферо
вана. Округа ввійшла як член до Фе
дерації Американських Жіночих Клю- 
бів стейту Ню Джерзі.

Нар. мистецтво: Крім помочі при 
збиранні експонатів на виставку в 
Музеї, створено збірку нар. мистец
тва при Окрузі, яка служила б Відді
лам у разі потреби. Вже зібрано де
які зразки і праця ведеться дальше.

Суспільна Опіка: 3 огляду на остан
ні нещастя в Україні й Югославії ця 
референтура мала багато праці. Зор
ганізовано збірки і висилку пакунків, 
зорганізовано збірку вживаного одя
гу і грошей до Югославії, переведено 
збірку на фонд „Укр. Церква в По
требі". При Окрузі засновано Бюро 
Суспільної Опіки.

Господарська: Референтки займа
лись буфетом на всіх імпрезах і схо
динах, як також відвідали кілька Від
ділів із показом весільного печива.

Контр. Комісія одобрила працю й 
признала, що книги були в найбіль
шім порядку. Поставила внесок на 
уділення абсолюторії уступаючій У- 
праві, що всі одноголосно ухвалили.

До н ової Управи увійшли пані —

Ірина Кіндрачук — голова, Марія Ґе- 
рус і Марія Химинець —  заступниці, 
Олена Бобиляк і Олександра Стебель
ська —  секретарі, Олександра Пад- 
ковська — скарбничка. Референтками 
стали пані: Євгенія Марганець, Франя 
Стек і Дарія Лозова — організацій
ними, Галина Магмет і Мирослава Сі
ра —  культ.-освітніми, Ірина Явор- 
ська і Володимира Дідик — імпрезо- 
вими, Софія Андрушків і Дарія Кола- 
тало — нар. мистецтва, Надія Бігун 
і Марія Бокало —  виховними, Неоні- 
ля Беднарська й Ольга Гнатик — су
спільної опіки, Ліда Гладка, Пелагія 
Кучкуда, Богданна Чума і Люба О- 
стап’як — зв’язків, Катерина Бук, Ка- 
міля Смородська — пресовими, Олена 
Кусий і Марта Стелман —  господар
ськими.

До Контр. К омісії увійшли пані — 
Ірина Левицька, Ольга Салук, Амелія 
Цяпка, Іванна Ратич і Катерина Кузь
ма.

У своєм у слові голова Централі п-ні 
С. Пушкар признала вклад праці го* 
лови, Округи й усіх Відділів, вказала 
на важливість зорганізованого життя 
і заохочувала до підсилення праці в 
приєднуванні якнайбільше жіноцтва 
різних прошарків до СУА, а головне 
зусилля вложити в організацію Ди
тячих Світличок.

Нововибрана голова п-ні Ірина Кін
драчук подякувала за вибір і довір’я 
і закликала всіх до співпраці.

Після обідової перерви почалась 
друга частина З ’їзду панелем зв’язків 
із такою програмою: „Як молоді уяв
ляють собі зв’язки з неукраїнським 
світом" (п-ні Каміля Смородська), 
„Дипломатія поневоленого народу" —  
п-ні Ірина Падох, „Американські ж і
ночі організації і характер їх  праці"
—  п-ні Марія Душник.

В дискусії, яка відбулась після від- 
чигання всіх рефератів, обговорюва
но, в який спосіб якнайуспішніше ши
рити правду поміж чужинцями про 
нашу культуру, традицію й історію.

Катерина Бук 
пресова референтка

ЮТІКА, Н. Й .
Окружний З ’їзд  

Дата: 11. квітня 1970 р.
З ’їзд  був рівночасно відзначенням  

15-ліття О круж ної Ради і том у вирі
шено влаштувати його більш святоч
но. З  т іє ї нагоди запрош ено визнач
них гостей, як дост. М арусю Бек із 
Дітройту, представницю Централі, я
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кою була п-ні Наталія Чапленко, та 
кол. голову Окружної Ради п-ні Со
фію Онуфрик.

З ’їзд  відкрила голова п-ні Марія 
Когутяк. До Почесної Президії увій
шли пані — Наталія Чапленко, культ.- 
освітня референтка Гол. Управи, д-р 
Євгена Єржківська, культ.-освітня ре
ферентка Окр. Ради, Софія Онуфрик,
б. голова Окр. Ради і гостя з Дітрой
ту Маруся Бек. До Ділової Президії 
увійшли пані — Марія Крамарчук, го
лова, Марія Кузьма й Ольга Бачин
ська, секретарки.

Окр. Рада Рочестеру складається з
12 Відділів, останній створився перед 
Окр. З ’їздом. Усі вони розкинені сот
ні миль від себе, в більшості нечи
сленні членством, зате енергійні й ак
тивні. Це можна було зауважити у 
звітах, що їх  присутні заслухали. Д е
які Відділи не мали змоги вислати 
своїх делегаток, тому за них звіту
вала голова Окр. Ради, яка перед Окр. 
З’їздом відвідала майже всі Відділи. 
Делегаток прислали Відділи —  34 Ко
говз, 46 і 47 Рочестер, 57 Ютіка, 68 
Сиракюзи, 97 Бофало. За Відділи: 9 
Бінґгемтон, 19 Амстердам і 99 Вотер- 
вліт звітувала голова, 6 Відділ із Ро
честеру, що складається з найстар
ших віком членок, прислав письмовий 
звіт і привітання, не прислав звіту й 
делегатки тільки 49 Відділ із Бофало.

Звіт із праці Окр. Ради подала го
лова п-ні Марія Когутяк. Важливішою 
подією було зорганізування наради 
виховних референток у Рочестері з 
участю вих. референтки Гол. Управи 
п-ні О. Климишин, наради референ
ток сусп. опіки в Сиракюзах з участю 
п-ні М. Химинець, референтки сусп. 
опіки Гол. Управи та влаштування 
курсу садівничок у Бофало, що його 
перевела п-ні А. Смеречинська з Ро
честеру. Окр. Рада влаштувала показ 
нар. вбрання на запрошення Відділів.

Після дискусії над звітами приступ- 
лено до вибору нов о ї Управи Окр. 
Ради, до якої увійшли пані —  Марія 
Когутяк, голова, Марія Крамарчук, 
заступниця, Володимира Величко, се
кретарка, Ірина Запаранюк, касієрка. 
Референтками стали пані —  Ірина 
Руснак організаційною, Ірина Доро
щак культ.-освітньою, А. Смеречин
ська виховною, Оксана Кулик моло
дечих Відділів, Люба Шміґель зв’яз
ків, Фалина Войтович сусп. опіки, 
Ірина Запаранюк музейної збірки, 
Мирослава Приймак пресовою.

Прийнято такі постанови, які оформ
лено на підставі проведеної дискусії:

1. У цьому ювілейному році звер
нути особливу увагу на приріст но
вого членства до наших Відділів. 
Слідкувати за проведенням осінньої 
та весняної кампанії по Відділах. О- 
собливу увагу звернути на молоде  
жіноцтво, подбати про організаційний  
вишкіл для нього.

2. Працю в наших Відділах проана
лізувати й поглибити через уважне  
плянування програми. Запровадити  
при Відділах хроніки-альбоми. Слати 
д о  альбому Окр. Ради дописи й світ
лини з  імпрез.

3. Допомогти Головній Управі в ак
ції обрядовости, головно записів ве
сілля. Старатися придбати інформа
ційні видання з  ділянки народнього  
мистецтва та про діяльність визнач
них ж інок СУА.

4. Посилити акцію творення Гуртків 
Книголюбів. Організувати зустрічі з  
письменницями, виставки книжок, д о 
повіді та літературні вечорі для членів 
і громади.

5. Стежити за  працею Світличок. 
Організувати курси для вчительок 
дошкілля, звернути увагу на дитячі 
таланти, влаштовувати покази дитя
ч ої творчости.

6. Д о  співпраці в ділянці суспільної 
опіки притягати ф ахових суспільних 
працівників. Використати Ф онд Наг
л о ї П отреби для потребую чих. Акцію  
допом оги закінчити в цьому році.

7. Для кращ ої співпраці між В ідді
лами перевести, окрім З їзд у , якщо 
виникне потреба, щ е О кружну На
раду.

8. Підтримувати М узейний Ф онд та 
Ф онд 500.

Гостинні членки 57 Відділу, що бу
ли господарями З ’їзду, подбали про 
смачне прохарчування всіх учасниць. 
Рівночасно влаштували виставки: од
ну малярську виставку картин мист
кині Оксани Лукашевич та виставку 
вишивок, різьб, кераміки і прекрас
них ляльок у різних національних 
одягах. П-ні Наталя Чапленко влаш
тувала виставку праць жіночого пера 
з усіх ділянок.

Увечорі відбувся бенкет, на якому, 
окрім о. Лукашевича, пп. Чапленко, 
Онуфрик та представників різних 
громадських організацій Ютіки, про
мовляла п-ні Маруся Бек, що зуміла 
своєю цікавою промовою захопити й 
зворушити всіх присутніх. Бенкет 
уприємнила знана всім нам співачка 
Ганна Шерей, що прекрасно відспівала 
декілька пісень. Акомпаніював мґр. 
Зенон Савицький із Ютіки. Бенкет

вела п-ні Марія Крамарчук, голова 
47 Відділу СУА в Рочестері, яка на
прикінці подякувала всім присутнім 
за участь, а господарям за щиру го
стинність.

Мирослава Приймак
прес. реф. Окр. Ради

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Піврічний звіт із праці 1 Відділу СУА

У січні запляновано працю на бі- 
жучий рік, з чого вдалось виконати:

У лютому на ширших сходинах від
булась доповідь п-ні О. Соневицької 
на тему „Три Собори св. Софії", про 
що вже була згадка в нашому жур
налі. У березні членки відвідали Му
зей Нар. Творчости СУА. З тієї на  ̂
годи Відділ пожертвував 20 дол., п-ні
О. Волошин 100 дол., а п-ні Ю. Буг 
бела вишиваний рушник і скатерть. 
Дня 11. квітня відбувся Великодній 
Базар під проводом п-ні М. Андруш- 
ків. За печиво відповідала п-ні К. Па
пуга, а допомагали пп. Е. Кріль, О. 
Сливка, С. Гуменюк, М. Книш, В. 
Шуль, М. Баран, Г. Дармограй. Окрім 
печива були на продаж різні ручні 
вироби і Базар приніс поважний до
хід.

Дня 11. травня відбулося Свято Ма
тері, якого програму підготувала вих. 
референтка Е. Вацик. Свято розпоча
то гимном СУА. Відкрила його п-ні 
Наталія Хоманчук, голова, вітаючи 
всіх присутніх. Проведенням програ
ми керували пп. Катря Папуга й Іри
на Біскуп. На вступі культ.-освітня 
реф. М. Баран відчитала доповідь на 
тему „Наша мати“, а діти вивели 
сценку „Слава мамі“. У сценці висту
пали —  Марта Вацик, Марта Недого
да, Маруся Яримович, Мар’яна Гузар, 
Ірка Яримович, Наталя, Галя й Ірка 
Весоловські, Женя Самохвал, Юрчик 
Ґой і Юрко Яримович. Потім Лариса 
Магун відспівала „Рідна мати моя“ 
і Шашкевича „Веснівку" і здивувала 
всіх силою свого голосу. Акомпанію- 
вала Оксана Куйбіда, яка також при
гравала до танків. Слідували декля
мації: „Побажання в імені всіх" (Яро
слав Ш уль), „Нині твоє свято" (Юр
ко Яримович), „Привіт мамі“ ( І р к а  
Весоловська). Потім танцювальна 
група під проводом Маріянни Гриц- 
ков’ян виконала гопак і гречаники. 
У танках брали участь — Іванна і Да- 
хута Грицков’ян, Розанна Куземчак, 
Олена Бесей, Мар’яна Гузар, Марта 
Недогода, Марта Вацик, Женя Ан- 
друсишин, Богданна Подохай, Миро
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слава Муха, Орися Городецька, Павло 
Калина, Володимир Когут, Юрій Тур
чин, Володимир Кіра. При кінці про
грами діти вручили своїм матерям 
китички гвоздиків, як вияв любови, 
вдячности й пошани. До програми 
свята належала також виставка дитя
чої літератури, як рівнож льотерія, 
якою зайнялись пп. Марія Андрушків 
і Г. Дармограй. По програмі госп. ре
ферентки пп. Розалія й Євдокія Кріль 
і Палюх частували присутніх добір
ною перекускою. Піснею „Многая лі
та" матерям закінчено це свято.

Рівнож наш Відділ опікувався дво
ма Світличками в Асторії й Озон Пар
ку. Світличка в Асторії нараховувала 
21 дітей, навчання відбувалося щосу
боти (по 4 години) і тривало від жов
тня 1969 то 20. червня 1970 р. В Озон 
Парку було 12 дітей, навчання відбу
валося теж щосуботи (по 3 години) 
і тривало від 15. вересня 1969 до 23. 
травня 1970 р. Обидві Світлички зор
ганізувала п-ні Хоманчук, голова, а 
навчання провадила п-ні Марія Ми
хайлів.

В галузі сусп. опіки референтка В. 
Шуль відвідувала хворих по шпита
лях і вислала пакунки і святочні карт
ки до Вієтнаму. Пожертви: коляда на 
ЗУАДКомітет 20 дол., на Укр. Церкву 
в Потребі 20 дол., для потерпілих у 
Югославії 36 дол., на Фонд Наглої 
Потреби при Окр. Раді 115 дол.

Марія Михайлів 
пресова референтка

МІННЕАПОЛІС, МІНН.
Весела програма

Наші ширші сходини 3. травня ц. р. 
були роз’яснені розваговою програ
мою. Після ділової частини, що її  
провела голова М. Петришак, сліду
вали веселі точки. Першою був вірш 
„Нашим Союзникам" у виконанні п-ні 
Ольги Луцик, що описував, як наші 
членки „потонули” в громадській ро
боті. Вірш Ст. Руданського „Баба в 
церкві1' виконала п-ні Уля Луцик, 
„Нові перспективи" Нати відчитала 
п-ні Нуся Крамарчук, „Горе від ума" 
Івана Керницького відчитала п-ні О- 
дарка Король, гумореску М. Понеділ
ка „Гоноровий синець" — п-ні Ольга 
Луцик. На кінець п-ні Петришак від
читала теплий спогад Ю. Тиса „Га
лицьке містечко", що переніс нас у 
той колишній світ. Дуетом Ольги й 
Улі Луцик, що відспівали пісню весе
лого змісту „Терефере" і танґо „Я 
люблю" закінчилася програма. Вечір

ще продовжувався дружньою гутір- 
кою при чайку.

Ольга Луцик
за пресову референтну

МАЯМІ, ФЛОРІДА  
Срібний ювілей членки СУА

Дня 16. травня 1970 р. зійшлись чи
сленно гості в залі Укр. Амер. Клюбу, 
щоб привітати з ювілеєм п-во Лесю 
і Василя Ґелембіних. Це є активні у- 
країнські громадяни і належать май
же до всіх українських організацій у 
Маямі. Також їх синок Андрійко на
лежить до танцювальної групи і бере 
активну участь у різних виступах.

У численних промовах підкреслено 
цю громадську поставу ювілятів. У 
гостині поважну участь узяли Сою
зянки, а пп. М. Венґльовська, А. Іваш- 
ко й І. Ракуш допомагали її  влашту
вати.

П-во Гелембіни подякували всім від 
щирого серця і зложили щедрі по
жертви на різні цілі, між тим 10 дол. 
на журнал Наше Життя.

Пресова референтка

НЮАРК, Н. Д Ж .
Вечір Бетовена

„Вечір Бетовена", влаштований 28 
Відділом СУА в Нюарку-Ірвінґтоні дня
4. квітня ц. p., у виконанні учениць 
УМІ кляси проф. Таїси Богданської, 
був дуже цікавою і вдалою імпрезою.

Вже саме вступне слово п-ні Таїси 
Богданської мало в собі багато ори
гінального. Ледве чи багатьом заці
кавленим музикою і поезією прийде 
думка покласти поруч себе Бетовена 
і Шевченка. Перший флямандського 
походження музичний геній, що жив 
на переломі 18-го та 19-го сторіччя 
(1770— 1827) і другий український ге
ній слова, що жив у 19-му сторіччі 
(1814— 1861). Шевченко сягнув по 
ідею Вашінґтона, Бетовен компону
вав на українські теми, з якими по
знайомився завдяки гр. А. Розумов- 
ському. В обох гіркі дитячі й мо
лодечі роки, а безвихідну глухоту 
Бетовена, що тривала дев’ять років, 
можна би порівняти із засланням Т. 
Шевченка, коли то заборонено йому 
писати. . .

Було приємно слухати гру моло
деньких виконувачок, з яких наймен
шій чи не 8 років. І чи то була Сона- 
тіна Ф-дур, чи Сонати Ґ-ДУР оп. 79 
і оп. 31, Рондо Ц-дур оп. 51, чи, на
решті, завершення найтруднішою точ

кою програми Концерт ч. 1 Ц-дур, 
оп. 15, в якому виступали три солісти 
(Зірка Стебельська, Роксоляна Робак 
і Дозя Сигіда), а партію оркестри ви
конувала Т. Богданська на другому 
фортепіяні, то однак усі виявляли ве
ликий вклад праці, добру підготову 
і музичний талант. Особливо три з 
них виявляли якийсь свій своєрідний 
підхід до музики.

Оксана Федоренко виказує якусь 
незвичайну, як на ї ї  молоденький вік 
глибину зрозуміння твору і серйоз
ність сприймання його, Зірка Сте
бельська з ніжністю пестить звуки, 
вона любується ними, а Дозя Сигіда 
приказує звукам виконувати ЇЇ ба
жання, виявляючи при тому неаби
який темперамент.

У цілому враження нове, вдале. Го
ворили ще про те і бажали дальших 
успіхів молоді — і батькам! —  при 
чаю і солодкім.

Таке вже знане нашій громаді тур
ботливе питання „Де наша молодь?" 
можна було на тому вечорі сформу
вати трохи інакше: „Де наші хлоп
ці?". Це ж бо виступали самі дівчат
ка: Марія Голіната, Ліда Семанишин, 
Оксана Федоренко, Мімі Войціцькі, 
Христя Яворська, Христя Голинська, 
Зірка Стебельська, Роксоляна Робак 
і Дозя Сигіда.

На марґінесі можна зазначити, що 
ввесь дохід з імпрези передано на 
суспільну опіку.

Дарія Ярославська

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
Річні Збори  44 В ідділу СУА 

ім. Н евідом ої Героїні
Дата: 1. березня 1970 р.
Президія: п-ні Анна Богачевська, 

представниця Окр. Ради, голова, п-ні 
Л. Дончук, секретарка.

Звіти Управи зложили пані — Га
лина Царинник, голова, О. Войтюк, 
касієрка, Віра Бузань, реф. суспільної 
опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ нараховує

28 членок. Ширші сходини відбували
ся щомісяця. Приєднано 3 нові член
ки, вибуло 2.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
ширших сходинах п-ні С. Гайдарів- 
ська ввела „культурну хвилину", чи
таючи уривок якогось твору. Дня ЗО. 
березня 1969 р. відбулась вистава 
Лялькового Театру 90 Відділу для ді
тей св. Покровської парохії. При то
му була льотерія і продаж печива.
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Із Ярмарку 55 Відділу СУА в Лос Анджелес:
Сидять зліва до права: пп. В. Білинська, J1. Палашевська, О. Мудь, А. Жук, 
А. Прокопович. Стоять зліва: пп. Н. Шашкевич, М,- Пальчук, М. Бучинська, 

І. Полотнянка, О. Шашкевич.
UNW LA Branch 55 in  Los A ngeles, Calif, arranged a Bazaar

Дня 4. травня відбулося Свячене для 
членок і їхніх родин. Дня 17. січня 
1970 р. відбувся традиційний Малан- 
чин Вечір. Програму вела п-на Ліда 
Головані. Відділ допомагав Літ.-Мист. 
Клюбові в улаштуванні трьох Літ. Ве
чорів. Членки Відділу відвідували ім
прези Окр. Ради, Відділів СУА та ін
ших громадських організацій.

в) Суспільна опіка: Референтки пп.
В. Бузань і Н. Матвієва відвідували 
хворих і старших людей у лікарнях 
і вдома. П-ні Бузань також 6 разів 
залишалася в ніч біля хворих і не раз 
робила порядок у хаті немічних лю
дей. У цілому вона відбула 32 'відві
дин. П-ні А. Никорович, власниця від- 
починкової оселі у Вайлдвуді, запро
сила безкоштовно 'старших членок 
СУА на вакаційний побут, з чого ско- 
ристала п-ні М. Вовк. Відділ опіку
ється бабусею в Німеччині, а крім 
того допоміг одноразовою збіркою 
ще двом бабусям в Европі. Вислано 
5 пакунків (пакувала й висилала п-ні 
Т. Омелюсік) в Европу й Аргентину. 
За заповітом померлої членки бл. п. 
Анни Чупрун нові її  речі вислано се
стрі в Україні. Членки брали участь 
у похороні бл. п.. Олени Чехівської 
і посвяченні пам’ятника бл. п. Марії 
Юркевич.

г) Господарська: 3  нагоди імпрез 
референтки дбали про буфет, а в часі 
кожних сходин дбали про чай для 
присутніх. Крім приємности, цей „ча
йок" дає невеликий прибуток для ка
си Відділу.

Контр. Комісія ствердила, що книги 
Відділу ведені в зразковому порядку 
і поставила внесок на уділення абсо
люторії, що Збори одноголосно ухва
лили.

До нової Управи увійшли пані —  
Галина Царинник, голова, Олена Ко- 
ровицька, заступниця, Т. Горащенко 
і Л. Дончук, секретарки, О. Войтюк, 
касіерка. Референтками стали пані —  
Галина Бондаренко організаційною, 
Марія Стратієнко, О. Коровицька ви
ховними, В. Бузань, Н. Матвієва, А. 
Никорович сусп. опіки, Лариса Дон
чук пресовою, X. Ярмоленко, К. Греч
ко, М. Келер господарськими.

До Контр. Комісії увійшли пані —
О. Сердюк, М. Стратієнко, М. Груді- 
ніна.

Збори закінчились традиційним 
„чайком".

Л. Дончук
пресова референтка

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

ЛОС АНДЖЕЛЕС, КАЛІФ.
Ярмарок 55 Відділу СУА

Дня 17. травня 1970 р. заповіджено 
цю нову імпрезу, якої ще не бувало. 
День вдався досить гарячий. Входимо 
в холодню залю Нар. Дому.

При касі зустрічають нас усміхнені 
лиця Союзянок, а з буфету доходить 
приманчивий запах. Добра нагода по
обідати! У буфеті вітають нас пп. 
Пальчук, Жук, господ, референтки. В 
кухні пораються пп. Гац і Порайко 
й обділюють нас великими порціями 
вареників, а на друге подають солод
ке й каву. Підкріпившися тут — час 
починати мандрівку довкруги залі.

Перший кут зайняли п-во Слюзарі, 
що мають у місті свою крамницю з 
українськими виробами. Чого вони 
не навезли! Платівки, вишивки, ба 
навіть українські килими. А біля них 
станок нашого Відділу, де виставлені 
речі, що їх  пожертвували наші Сою
зники. Завідують ним сестри Шашке
вич, що зуміли прекрасно уложити 
всі предмети. Сусідній стіл зайняла 
п-ні Ґадзінська, розклавши свої ви
шивані подушки і серветки. Стіл за
стелений 'вишиваною скатеркою.

Доходимо до столика з неоцінени- 
ми писанками, що їх  пише п-ні Ліда 
Семенюк із матір’ю. Тут є також ке
раміка їх роботи.

Сцена Нар. Дому влаштована, як 
їдальня з вишитим настільником, роз

киненими вишиваними прикрасами, як 
подушки, серветки тощо. На вікнах 
завіски з легким хрестиковим узором. 
На стінах картини кисти п-ні Люби 
Палашевської і п. Олеся Муця. Вони ж 
запроектували й уложили цю ви
ставку.

Дальша наша зупинка біля станку 
Пласту. У них є вишивки, ляльки та 
різьблені дрібнички. Все це гарно й зі 
смаком уложене, але виставлене на 
те, щоб милувати очі, а не на продаж. 
За ними розташувалися зі своїми об
разами и-ні Люся Прокопович. Крає
види, квіти і декілька картин із львів
ської панорами притягають очі сво
їми кольорами. Окрім картин, п-ні 
Люся виставила також гуцульську ке
раміку власного виробу. Біля неї зі 
смаком уложений станок п-ні Ірини 
Сіяк з картинами й керамікою три
пільського стилю. Цікаве було також 
табльо з недавно відбутого показу 
історичного вбрання, розмальоване п. 
Олексишином. Кожна побільшена 
знимка модельки мала як тло відпо
відну до доби старовинну архітекту
ру чи пейзаж. На закінчення нашої 
мандрівки ми затримались біля п-ні 
Л. Семенюк, що мала станок із модер
ною косметикою.

Ще вступаємо до бари, щоб прохо
лодити себе холодною водою, яку 
продає тут п. Жук. Касіерка Відділу 
п-ні І. Полотнянка продає бльочки 
разом із п-ні Анею Прокопович. Го
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лова Відділу п-ні Муць інформує нас 
жартом, що доведеться прийняти в 
почесні члени чоловіків наших чле
нок, які допомагали в улаштуванні 
імпрези. Це панове — Білинський, 
Ґац, Жук і Муць. Дяка їм за цю д о 
помогу!

На цьому закінчилась наша ман
дрівка. Ми задоволені, що відбули 
таку довгу дорогу. Відвідувач

БРОНКС, Н. й .
Річні Збори 82 Відділу СУА

Дата: 28. грудня 1969 р.
Збори відкрила голова п-ні Миро

слава Савчак, вітаючи представницю 
Окр. Ради п-ні Лідію Котлярчук. Се
кретарка п-ні Лиско прочитала молит
ву СУА.

Президія: п-ні Надія Попель, голо
ва, п-ні Лідія Котлярчук, член, п-ні 
Лідія Вовчук, секретарка.

Протокол із попередніх Зборів про
читала п-ні Софія Раковська.

Звіти Управи зложили пані — Ми
рослава Савчак, голова, Олена Лиско, 
секретарка, Ірина Загаляк, фін. секре
тарка і референтки —  Іванна Клим, 
організаційна, Софія Раковська, куль
турно-освітня, Ірина Іванчишин, ви
ховна, Оксана Миськів, імпрезова, 
Марія Васьків, сусп. опіки, Наталія 
Клецор, пресова, Юлія Криса, госпо
дарська.

Діяльність В ідділу
а) Організаційна: Відділ відбув 7 

ширших сходин і 7 засідань Управи.. 
Нараховує 41 членок, прибуло дві, 
вибула одна. Відділ є членом Об’єд
наного К-ту м. Ню йорку й УККА. 
У звітному часі Відділ улаштував ю- 
вілей свого 5-ліття.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
сходинах Відділу були відчитані до
повіді або есеї. Дня 22. березня пись
менниця Уляна Любович відчитала 
нариси з побуту в Казахстані. Дня 20. 
квітня д-р К. Рогозинський і Ігор Ра
ковський виголосили доповіді про 
наркотики. В травні відбулося Свято 
Матері. Дня 14. червня відбулось об
говорення книжки Р. Іваничука „Маль
ви". П-ні Ольга Соневицька поділи
лась враженнями з посвячення Собо
ру св. Софії в Римі. Дня 16. листопада 
відбулося Свято кн. Ольги. У грудні 
влаштовано ювілей 5-ліття Відділу. 
Хор Відділу під проводом п-ні Е. Ли
сько продовжував свою працю й брав 
участь у наших імпрезах, як і в бен
кеті з нагоди 25-ліття нашої парохії 
св. Покрови.

в) Виховна: При Відділі дальше іс
нує Дитячий Гурток Книголюбів, що 
гуртує 32 дітей. Дня 23. березня від
булись святочні сходини для вшану
вання Т. Шевченка і його духового 
послідовника В. Симоненка. Дня 6. 
квітня відбувся показ писання писа
нок під проводом пп. Васьків і Дани
лович, а в ньому 25 членів Гуртка 
взяло участь. На повакаційній зустрічі
12. жовтня 1969 була присутня, окрім 
батьків і гостей, молода авторка ди
тячих оповідань п-ні Катря Червоняк. 
Дня 23. листопада Гурток відбув про
гул ьку до Музею Нар. Творчости й 
Укр. Інституту Америки. Гурток має 
свою бібліотеку, яка тепер нараховує
68 томів. П. Лісовець подарував 20 
книжок, а п. Миськів шафу на книж
ки. Докуплено книжок за 24 дол. Л. 
Гошовська провадить дуже дбайливо 
хроніку Гуртка у формі альбому. 
Проведено збірку на ОПДЛ, що дала
23 дол., а Гурток вислав від себе 5 
долярів.

г) Сусп. Опіка: Референтка відві
дала 10 хворих у шпиталях, 6 осіб 
вдома й опікувалась старшим паном 
(одягом і харчами). Передано вели
кодній кошик бідній родині на Бронк
сі. Відділ опікується хворою жінкою 
в Україні. Вислано 3 пачки нашим во
якам до Віетнаму, 13 одягових пачок 
заграницю. Відділ оплатив побут о д 
нієї дитини в пластовому таборі, та
кож переслав передплату на Наше 
Життя для бабусі. При Відділі є Д о
бровільна Жіноча Допомога.. На сусп. 
опіку зібрано серед членок 133.75 
дол., пожертви виносили 245 дол. Пе
реведено продаж жетонів і карток на 
Фонд св. Софії в Римі на суму 60 дол. 
Переведено серед членок збірку за
мість квітів, а гроші передано на ви
дання книжки д-ра Зеновія Лиська 
„Укр. нар. мелодії".

ґ) Зв’язки: Дня 27. березня 1969 р. 
відбулась у публ. бібліотеці Бронксу 
виставка нар. мистецтва й англомов
ної книжки про Україну Під час ви
ставки відбувся показ писання писа
нок і вокальний виступ при супроводі 
бандури.

д) Пресова: Референтка вислала 
дописи до Нашого Життя, Свободи й 
Америки, зладила статтю про працю 
Відділу до ювілейної книги нашої па
рохії й опрацювала доповідь про 5- 
літню діяльність Відділу, що була 
відчитана з нагоди ювілею.

е) Господарська: Референтка зор
ганізувала двічі продаж печива і під
готувала при помочі членок парохі-

яльну Просфору. Займалась підгото
вок) буфету на імпрези й ширші схо
дини.

є) Фінансова: Відділ мав 1,325 дол. 
приходу, а 1,139 дол. розходу.

Контр. Комісія. Від ї ї  імени п-ні Є. 
Лисько ствердила, що книги і діло
водство Відділу були ведені в поряд
ку. Збори уділили одноголосно абсо
люторію Управі.

До нової Управи ввійшли пані —  
Мирослава Савчак, голова, Олексан
дра Кіршак, заступниця, Іванна Клим, 
секретарка, Дарія Попель, фін. секр. 
Референтками стали пані — Олена 
Лиско організаційною, Оксана Мись
ків, Анна Стасів і Лідія Вовчук куль
турно-освітніми, Ірина Іванчишин ви
ховною, Софія Данилович імпрезо
вою, Марія Васьків і Оля Гірна сусп. 
опіки, Ольга Соневицька пресовою, 
Леонтина Гошовська і Катерина Тур
чин господарськими.

До Контр. Комісії увійшли пані —  
Докія Лисько, Клявдія Чорнодоль- 
ська й Оксана Черник.

Перевибрана голова подякувала 
членкам за довір’я і поділилась пля- 
нами дальшої праці. При перекусці 
членки ще довго гуторили.

П ресова референтка

ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
Хрестини 98 Віддлу СУА 

ім. Анни Ярославни
Дня 2. травня ц. р. в Домі УОО 

„Тризуб" відбулись хрестини 98 Від
ділу СУА. Гості з Пассейку, Ню й о р 
ку та місцеві виповнили залю. їх  було  
135 осіб. Серед присутніх були отець 
і пані Головінські.

Вечір відкрила голова Патриція 
Савчак, яка привітала присутніх та 
представила ведучого Романа Шведа. 
Членка цього ж Відділу Орися Гевко 
проспівала гимн СУА. П-ні Савчак у 
короткому звіті розповіла про працю 
Відділу, який зорганізувався ще в
1968 році. В ньому є 28 молодих ж і
нок у  віці від 22—ЗО років. Усі вони 
одружені й більшість із них має д і
тей, або сподіються збільшення ро
дини, але, не дивлячись на це, знахо
дять час і бажання для громадської 
праці.

Молоді Союзянки влаштували дві 
.виставки народнього мистецтва з по
казом писання писанок і нашими на
ціональними стравами. Обидві вистав
ки були добре підготовлені. На ви
ставці в Ля Сел Каледжі Відділ дістав 

(Докінчення на ст. 31)
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Світова Федерація Українських Ж іночих Організацій
ДВАДЦЯТЬДРУГИЙ РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО СЬОМЕ

Прояам’ятний Фонд ім. 0. ЗалізнякПРАВА РОБІТНИЦІ
У 100-ліття з дня народин Лені

на совєтська преса згадує про до
сягнення робітників у Совєтському 
Союзі. Робітниче середовище має 
перевагу над іншими верствами на
селення. А що відсоток жіноцтва 
серед працівників фабрик досягає 
43%, то нам особливо цікаво, як 
виглядає їх становище.

Можливо воно й корисне для 
майстрів цехів чи кваліфікованих 
сил. Але погляньмо, що говорить 
і пише про себе робітнича маса, 
яка виконує некваліфіковану або 
лиш напів кваліфіковану роботу.

Віра Наливайко з Тернополя хо
тіла стати прядильницею і вступи
ла з тією метою на фабрику. Тим 
часом їй не дають оволодіти тією 
професією, а вживають до допо
міжних робіт.

Згідно з законами —  вагітних 
жінок не можна затруднювати на 
нічних роботах. А на фабриці 
Стебнівського калійного комбінату 
на Львівщині зовсім не зважають 
на медичні довідки про вагітність і 
включають їх у графік нічних ро
біт.

У фабриці ялинкових прикрас у 
Теребовлі жінки працюють іноді 
у вихідні дні. Згідно з законом їм 
за це припадає подвійна плата, а- 
ле фабрика цього не притриму
ється.

Робітниці Бердянського масло- 
нафтозаводу давніш мали розра
хункові книжки, де їм вписували 
заплату. Тоді було легко прові- 
рити записи. А тепер перестали 
ці книжки видавати так, що немає 
точного обрахунку.

Ось кілька випадків, виловлених 
із совєтської преси. Вони вказу
ють на недбайливе ставлення до 
прав робітниці, а то й зловживання 
у відношенні до неї. Управа фаб
рики, чи поодинокі зверхники не 
рахуються з ї ї  законними вимо
гами. Щойно розголос у пресі зму
шує їх до того.

Спонтанно, рівночасно на жаліб
них сходинах СФУЖО у Філадел- 
фії в дні 12 червня 1969 р. та на 
жалібних поминках у день похо
рону в Мостреалі 16 червня 1969 
р. постановлено вшанувати велику 
Провідницю українського жіночо
го руху, створюючи Пропам’ятний 
Фонд Олени Залічняк.

На жалібних поминках у Мон
треалі за ініціятивою п-ні Софії 
Барабаш устійнено, що пропам’ят
ний фонд повинен стати видавни
чим фондом, призначеним на ви
дання збірника, де були б помі
щені спомини й статті покійної О- 
лени Залізняк, а також спогади су
часників про неї і її  всесторонню 
діяльність.

Центральний Комітет вшануван
ня памяті Олени Залізняк з раме- 
ни СФУЖО очолила бл. п. Олена 
Чехівська, не прочуваючи тоді, що 
ї ї  життєвий шлях рівнож вкоротці 
закінчиться. На поширеному засі
данні СФУЖО в червні 1970 р. з 
участю п-ні Стефанії Савчук, дію
чої містоголови СФУЖО в Канаді 
та п-ні Евгенії Янківської, рефе
рентки Суспільної Опіки СФУЖО, 
обов’язки голови того Комітету 
перебрала п-ні Стефанія Савчук.

Бл. п. Олена Залізняк одержала 
від Бога багато таланів, що їх роз
винула, працюючи в різних ділян
ках. Її життя пов’язане з історією 
нашого державного відродження. 
Її життя також неначе жива істо
рія українського жіночого руху в 
Україні і за океаном, бо включи
лася вона віддаючи йому свої си
ли ще молодою дівчиною, та мала 
щастя співпрацювати та бути осо
бистою приятелькою майже всіх 
визначних постатей жіночого руху 
в Галичині і за океаном. Окрема 
ділянка —  це педагогічна діяль
ність Олени Залізняк, як виховни- 
ці української ремісничої молоді

та збирача-етноґрафа, великого 
знавця українського побуту.

Бл. п. Олена Залізняк відзнача
лась також добрим пером. Воло
діла ним уміло, виявляючи свої 
думки і погляди просто і сміло.

Із короткої бібліографії ї ї  дру
кованих статей, творів, споминів 
і розвідок, зладженої Лідією Бура- 
чинською і поміщеної в „Україн
ці в Світі" ч. 4 п.н. ,,Писання Оле
ни Залізняк11 довідуємось про ши
рокий діяпазон діяльности і заінте- 
ресувань бл. п. Олени Залізняк. 
Це вже досить помітний список, та 
залишились ще недруковані тво
ри, особливо надзвичайно важні 
для історії та пізнання цілої епохи 
особисті її  спогади.

Видрукування збірника творів 
Олени Залізняк стане живим па
м’ятником для цієї надзвичайної 
людини-провідниці українського 
жіночого руху. В. Ц.

ОСОБИСТЕ 
П-ні Зінаїді Витязь, членові Управи 

СФУЖО в Бельгії, пересилаємо наш  
щирий вислів співчуття з  приводу  
смерти чоловіка бл. п. Івана Витязя. 
Нехай Господь Бог допом ож е їй пе
ренести це велике горе!

УПРАВА СФУЖО

ДВАДЦЯТИЛІТТЯ „ЖІНОЧОГО  
СВ1ТУ“

У цьому році журнал О рганізації 
Українок Канади ім. О. Басараб „Ж і
ночий Світ“ заверш ує 20-ліття свого 
існування. З а  той час редакція ж ур
налу та співробітниці зробили чима
лий вклад не тільки в р о зб у д о в у  св оєї 
власної організації, але в український 
жіночий рух.

З  цим успіхом  вітаємо Організацію  
Українок Канади ім. Ольги Басараб, 
а зокрема редакторку ж урналу п-ні 
Стефанію Бубнюк.
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П-ні Галя Гнатишин 
Mrs. H elen  H natyshyn o f  Saskatoon, 
Canada w as elected  P resident of the

N ational Council of W om en of 
Canada

ГОЛОВА НАЦ. РАДИ ЖІНОК 
КАНАДИ

Дня 2. червня 1970 на 77-ій Річній 
Конвенції Нац. Ради Ж інок Канади 
делегатки обрали своєю президент- 
кою п-ні Галю Гнатишин.

П-ні Гнатишин походить із родини 
українських піонерів у Саскачевані. 
За фахом вона є вчителькою, а гро
мадського вишколу набула в Союзі 
Українок Канади. Була головою Від
ділу в Саскатуні і входила до Провін
ційної і Центральної Управ СУК. В 
останніх 10 роках була членкою Ек
зекутиви Нац. Ради Ж інок Канади, а 
в останньому році займала пост рек. 
секретарки. Брала участь як делегатка 
Нац. Ради в Конгресах Міжнар. Жін. 
Ради -— у 1966 р. в Тегерані, а  в 1970 
році — у Бангкоку.

її вибір є великим успіхом нашого 
організованого жіноцтва. Бажаємо 
щастя на дальшому шляху!

Нарада Управи СФУЖО
В днях 6. і 7. червня 1970 р. відбу

лася ширша нарада Управи СФУЖО 
з участю п-ні Стефанії Савчук, дію 
чої містоголови СФУЖО з Торонто, 
п-ні Євгенії Янківської, референтки 
Суспільної Опіки СФУЖО з Торонто, 
та п-ні Олени Процюк, референтки 
зв’язків СФУЖО з Ню Йорку, а та
кож з участю всіх членок Управи 
СФУЖО на місці з п-ні Оленою Ло- 
тоцькою на чолі. Обсяг нарад був 
широкий.

П-ні Є. Янківська, як голова Стату- 
тової Комісії СФУЖО, подала вислі
ди нарад Комісії та вислухала завваги 
й думки присутніх членів Управи. 
Розгорнено дискусію над обома сек
торами праці СФУЖО, зовнішнім та 
внутрішнім.

Щ одо зовнішнього: переглянено 
нашу участь у міжнародніх організа
ціях, а саме — як увійти в глибшу 
ділову співпрацю з поодинокими ор
ганізаціями так, щоб це було корис
ним і для наших і для їхніх інтересів. 
Така співпраця у нас є з Світовим 
Рухом Матерів (М .М.М.); натомість 
співпрацю з іншими організаціями об
межуємо до участи в конгресах і кон
венціях, та в річних чи трирічних зві
тах із нашої діяльности. Є потреба 
поглибити цю співпрацю, нпр., у Між- 
народньому Ж іночому Союзі приді
лити увагу правам жінки у нашій 
спільноті та в підсовєтських умовах, 
проблемам молоді та освіти. Для по
ширення діяльности референтури 
зв’язків рішено створити Комісію 
Зв ’язків СФУЖО.

У внутрішньому секторі праці на
зріли такі потреби й проекти для здій
снення: 1. Завершити святкування 
1000-ліття кн. Ольги виданням моно
графії з найновішими дослідами про 
княгиню. 2. Відзначити 100-ліття смер- 
ти Лесі Українки в 1971 р. у формі 
розсилки матеріялів про поетесу, про
ведення семінарів про творчість Лесі 
Українки серед молоді та через зао- 
хоту драматичних ансамблів вистав
ляти драматичні твори поетеси. 3. Для 
утривалення пам’яті кн. Анни Яро- 
славни створено КУПАЯ і цей Комі
тет очолила Голова СФУЖО п-ні О- 
лена Лотоцька. До Комітету увійшли: 
представниця С. У. Франції, ініціатори 
цієї акції в ЗСА та членки Управи 
СФУЖО з терену ЗСА і Канади. Пер
шим кроком є заклик у загальній пре
сі до збірки фондів на монографію 
про княгиню, що вже майже готова

до друку пера історика о. д-ра Роже 
Галлю у Франції.

На засіданні розглянено також  фі
нансові справи СФУЖО. П-ні Марія 
Харина, голова Фінансової Комісії 
СФУЖО на ЗСА, подала цікаві пляни 
для здобуття фондів на видання бю 
летеня „Українка в Світі" та на орга
нізаційні потреби СФУЖО. Є це ор
ганізування членок-прихильниць СФ
УЖО і поширювання їхніх рядів, та 
імпрези, що мали б дати певний до
хід. У проекті є равт преси.

Обговорено також справи виховні 
та суспільної опіки. На нараді взято 
до уваги пляни організування сліду
ючого Конгресу СФУЖО, який запля
новано провести в 1972 році на те- 
рені Канади (Торонто), де буде ви
брана також нова Управа СФУЖО.

Дня 7. червня всі присутні членки 
Управи СФУЖО взяли участь у пана
хиді за бл. п. Олену Залізняк, голову 
СФУЖО, в першу річницю її смерти. 
Після того відбулося поминальне за
сідання, на якому виголосила зворуш 
ливе слово про бл. п. Олену Залізняк 
п-ні Стефанія Савчук, містоголова 
СФУЖО. Н. П.

ПРОПАМ’ЯТНИЙ ФОНД їм. ОЛЕНИ 
ЗАЛІЗНЯК 

На Пропам’ятний Фонд ім. Олени 
Залізняк зложили в останньому часі: 

Ювілейний Комітет 20-ліття СФУ
ЖО в Торонто 100 кан. дол., 1 Відділ 
СУА в Ню йорку 10 дол., 5 Відділ 
УЗХ в Лігайтоні 10 дол. Пп. Ірина Ма- 
лицька, Торонто 50 дол., С. Марко, 
Австралія, 97 ц.

Щире Спасибі!

ДО XI. ЛІТЕРАТУРНОГО КОНКУРСУ 
СФУЖО

На закінчення реченця XI. Літ. Кон
курсу СФУЖО, що був проголошений 
на новелю, наспіло 13 творів. Вони 
були проголошені в пресі за псевдо
німами авторок. Та безпосередньо по 
реченці прибуло ще кілька, що запіз
нилися в дорозі. Подаємо їх  тут:

1. Блянка „Четвертий до бриджа“,
2. Володимира „Поворот4*, 3. Добро- 
слава „Чекання*4, 4. Клен „Прапор",
5. Ірина Корінь „Великий Намаджіру“ 
і 6. 12345 „Буря“.

У цілому XI. Літ. Конкурс СФУЖО 
начислює тепер 19 творів. Незабаром 
відбудеться вирішне засідання Жюрі 
і буде проголошений вислід.
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Прийдіть на імпрезу найближ
чого Відділу СУА! Пізнаєте гро
мадську готовість нашого жіноц
тва й відчуєте теплу, товариську 
атмосферу.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



У НАШІЙ ХАТІ
Савеля Стечишин

Теф лонова сковорода
Нарешті господині дочекалися 

сковороди (пательні), до якої 
страва не прилипає і в якій можна 
смажити зовсім без товщу або 
тільки з дрібкою. На ринку прода
ється така посудина під назвою те
флон ( te f lo n ) .

З усіх кухонних посудин найча
стіше приходиться вживати сково
роду на різнородні потреби готу
вання страв. Почавши вранці від 
традиційного снідання бейкону і 
яєць, впродовж дня сковорода 
майже не виходить із рук. Хоч на 
ринку маємо їх  до вибору —  по
ливані, бляшані, залізні і алуміно- 
ві, то кожна з них має ту саму 
хибу, що вимагає нераз доволі тов
щу, щоб страва не прилипла. Це 
тому, що вони пористі, а не одно
стайно гладкі. У відміну до них те
флон не є пористий, а гладкий.

Тефлон —  це ще один із бага
тьох виробів пластикової інду
стрії. Свою особливу властивість 
неприлипання завдячує тефлонова 
сковорода пластмасі, що по на
уковому називається тетрафлуо- 
роетилін. Для загального вжитку 
така назва задовга, тому ї ї  ско
ротили на тефлон. На канадійсько- 
му ринку продаються тефлонові 
сковороди фірми Дупонт із Фран
ції, як і теж є з Італії. Подібні 
вироби мають інші країни Европи. 
Але сковороди Дупонт вважають
ся найліпшими.

Сама основа сковороди алумі- 
нова, а внутрі викінчена тефлоном 
способом спаювання. Щ об це осяг
нути, наколюють сковороду в різ
них напрямках для витворення гу 
стої сітки заглиблень, а тоді вли
вають пливку пластмасу. Саме 
цього способу вживає фірма Д у
понт, бо це дає триваліше викін
чення, і тому вироби цієї фірми 
мають вищу оцінку. Інші вироб
ництва тільки поливають алуміно- 
ву сковороду пластмасою без до
даткового прикріплення до ґрунту.

Консументське Дослідне Бюро у 
Вашінґтоні випробувало тефлоно
ві сковороди й опублікувало свій 
рапорт. Те саме зробила Саска- 
тунська Кооперативна Асоціяція. 
Подаємо загальний огляд їх  оцін
ки.

Висліди випробувань показали, 
що справді страва не прилипає, на
віть як і пригорить. Яйця, яєшня, 
млинці (пенкейки), котлети, стей- 
ки і багато іншого можна успішно 
всмажити без товщу. Ця власти
вість посудини корисна особливо 
для осіб на безтовщевій дієті, к о 
ли ходить про зниження ваги або з 
інших причин. Сьогодні счинилася 
велика метушня через надвагу ті
ла і зростає рух затримувати ре
жим стрункої дієти. Тому тефло
нова сковорода має своє місце в 
сучасному куховаренні. Для гос
подині вона улегшує працю готу
вання безтовщевих страв.

Але і тефлон має свої недоста
чі. Пластикова поверхня сковоро
ди легко заш крябується будьяким 
металем —  ложкою, виделкою, но
жем. Тому не можна нічим мета
левим мішати страви у такій посу
дині. Разом із новою сковородою 
залучена дерев’яна лопаточка з 
підкресленою для покупців пора
дою користуватися тільки нею, а 
ніколи нічим металевим. Часом че
рез поспіх господиня може забути 
про дерев’яну лопаточку і помі
шати страву металевою ложкою. 
Саме ця властивість тефлону не
корисна, що вимагає такого дбай
ливого догляду.

Тефлон дуже добре видержує 
нормальну температуру в кухо
варстві. Але при дуже високім на
гріванні, поверх 392 ст. тефлон 
виділяє небезпечні для здоров’я 
гази. Якщо б через неувагу ско
ворода нагрілася до такої високої 
температури, ї ї  треба негайно від
ставити на бік для охолодження і 
відступитися, щоб не вдихати га

зів. Але в куховаренні рідко трап
ляється потреба на високу темпе
ратуру. Звичайно до смажених 
страв застосовують низьку або се
редню температуру, а ніколи висо
ку, щоб не припалити. В руках до
свідченої господині тефлонова 
сковорода не представляє ніякої 
небезпеки.

Беручи до уваги користі і не
достачі тефлону користі перева
жають. Тефлонові сковороди ма
ють своє місце в сучасному спосо
бі життя, але треба з ними дбай
ливо обходитися.

,,Укр. Голос"

К уховарські н азви
на букву П

Прокладка, диви перекладка.
Прокорм —  харчування.
Перепій —  частина весільного 

церемоніялу.
Перепієць —  весільне печиво.
Проділ —  подріблені гречані 

крупи.
Просіл —  1. засолена риба, 2. 

холодна страва з засоленої риби.
Просільне —  юшка з нирками і 

солоними огірками.
Просіювач —  просівальна ма

шина.
Проскура, проскурка, просфо- 

ра, хліб для Причастя.
Проскурниця —  жінка, що пе

че проскурки.
Просо —  найдавніша зернова 

рослина на Україні. Просяний.
Протеїни —  складні білки.
Протеїни —  прості білки, що 

містяться в тваринних і рослинних 
клітинах.

Протиральні машини —  для 
протирання вареного м’яса, садо
вини і городини. Протирати, про
тертий.

Прохальниця —  дружка, що за 
прошує коровайниць пекти коро
вай на весілля (Є. Онацький).

Пруні, пруньки —  тернослив.
Прюнеля —  сушена слива без 

кісток. Н. Ч.



НАШЕ ХАРЧУВАННЯ
Редагує Госп. Комісія СУА

Із куж. книжки нашої бабуні
Давні куховарські книжки! Хто 

їх не пам’ятає? З їх пожовклих 
листків віє настроєм святочних 
приготувань і багатих стравопи- 
сів. Приписи дуже різнородні і 
працьовиті —  хіба тоді рахували
ся з часом господині? А головне
—  складники і спосіб роботи по
даний лиш загально. Панувало пе
реконання, що всі господині уже 
досвідчені і їм не треба поясню
вати кожної подробиці.

Таку куховарську книжку при
несла нам добра душа. Це львів
ське видання книжки Фльорентини 
і Ванди п.н. „Кухарка руска“. Як 
відомо —  обидві авторки видали 
були куховарську книжку поль
ською мовою. Але „одержавши від 
пань руских много листів" як пи
шуть у передмові, вони постано
вили видати ще одну книжку, ста
раючись ,,примінити її навіть під 
взглядом вибору потрав до най
більше люблених і уживаних на 
Русі“. Року видання на книжці не
має. Але з правопису можна дога
дуватись, що вона появилася в 80- 
тих pp. мин. століття.

Пригляньмося її  змістові! Для 
прикладу візьмемо кілька приписів 
на страви, що їх уживаємо в себе 
в літньому сезоні. Не модернізує
мо їх, лиш достосовуємо до нашо
го куховарського слівника.

Кучерява капуста начинювана
Обібрати капусту з листя, по

кроїти на чвертки, сполокати і за
варити в посоленій гарячій воді. 
Відцідивши капусту на цідилі, на
ложити поміж листки таку начин
ку: посікти свіжої свинини стіль
ки, скільки потрібно, додати одну 
намочену і добре витиснену булку, 
два жовтки, перцю до смаку, одну 
дрібно посічену і на маслі всма
жену цибулю, білки вбиті на шум, 
те все разом добре вимішати і ті
єю начинкою начинити капусту, 
звиваючи листки так, щоб начин
ка не розсипувалась. Коли капуста 
дуже дрібна, тоді слід ї ї  перев’я
зати нитками. Начинену капусту

залляти росолом або водою, при
крити і тушкувати аж зм’якне. О- 
сібно зробити ясну засмажку з 
ложки масла і борошна, додати 
трохи посіченої цибульки або зу 
бок посіченого часнику, розрідити 
дрібкою води або росолу, вложи
ти в те капусту і ще разом хвилину 
висмажити. Начинку можна злади
ти також із свіжої баранини або 
яловичини (волового м’яса). На
віть може вдатися з вареного ро
со лового м’яса і ладиться її  так 
само, як із сирого м’яса.

Варяниці (книдлі) з булки
Три булки з попереднього дня 

покраяти в кістки і пересмажити 
на маслі, вважаючи, щоб не зрум’я- 
нились. Розбити в горнятку шість 
або сім яєць, всипати три або чо
тири ложки борошна, вляти доб
ре горнятко молока, вимішати все 
разом і залляти тим у мисці пере
смажену булку. По годині, коли 
булка добре втягне в себе моло
ко, припорошити те все борошном 
і робити круглі галушки в пампу
шок завбільшки і кидати на ки
п’ячу воду. На полумиску обляти 
маслом, зрум’яненим із тертими 
сухариками або свіжою ушкваре
ною солониною. Можна також пе
ресмажити булку на солонині. До 
таких варяниць подають свіжі по
видла, розроблені з вершками 
(сметанкою) і цукром або смаже
ну квасну капусту.

Росолове м’ясо з хріном
Зварене росолове м’ясо покрая

ти в кусники, уложити на полу
миску і залляти кожен зосібна хро- 
ном, приладженим у такий спосіб: 
Взяти 2 горнятка доброї квасної 
сметани, всипати до неї пів лож
ки борошна, пригорщу тертого 
хрону, вбити два сирі жовтки, по
солити, додати кусник масла і мі
шаючи —  заварити те все разом 
на плиті. Коли згусне, відставити, 
додати дещо оцту, коли хто лю
бить трохи цукру і тим залляти 
м’ясо. Посипати тертими сухарика
ми, покропити маслом і вставити

на чверть години разом із полуми
ском до легко нагрітої печі. Потім 
видати на стіл.

Біла фасоля з підливою
Зварити в м’якій воді фасолю, 

посоливши ї ї  в часі варення. Ко
ли зм’якне, зладити засмажку з 
ложки масла або пів ложки свіжо
го смальцю, всипавши ложку бо
рошна, додати трохи посіченої ци
булі, розрідити росолом, перева
реним із оцтом. До тієї підливи 
вкинути фасолю, варити ще разом 
пів години на легкому вогні і по
дати на стіл, обложивши її  края
ною ковбасою або малими ковбас
ками.

Пиріг із сливами
Чотири горнятка борошна (му

ки), горнятко масла і стільки 
вершків (сметанки), скільки забе
ре, два яйця, замісити на стільниці 
і розкачати. Потім уложита^іа лист 
(бляху), вимащений маслом. Ли
шити, щоб тісто трохи підросло. 
Сливи розкроїти по половині, кіст
ки викинути, уложити сливи на 
листі шкірками до тіста, посипа
ти цукром і вставити у легку піч. 
Такий сам пиріг можна ладити і з 
вишнями, з яких ми вийняли кіст
ки.

ДЛЯ ПОТЕРПІЛИХ від землетрусу 
в Югославії складаю 10 дол.

Ірина Новицька, Клівленд

НА ФОНД НАГЛОЇ ПОТРЕБИ скла
даю 5 дол.

Анна Олійник, Ленсінґ, Миш.

УКРАЇНСЬКІ ГОСПОДИНІ! УВАГА! 

Підготовляємо до друку книжку 

ЗЕНОВІЇ ТЕРЛЕЦЬКОЇ

Українські страви
Давні приписи з Галичини.

Книжка розміру около 300 ст. обій
матиме всі ділянки куховарення.

Коштує в твердій обгортці 7 доларів 
разом із пересилкою.

Замовлення і гроші слати до 
Адміністрації Нашого Життя
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Вишивка улітку
Повторяємо те, що вже було ска

зане не раз. Улітку вишиваємо тільки 
невеликі речі. Серветки, рушнички, 
доріжки, хустинки. Щ об не тягати з

Поздовжна серветка 
E m broidered napkin

собою великого кусня полотна чи 
більшої кількости ниток.

Серветка на нічний столик. Розмір 
10"ХІ5" Матеріял: грубе полотно

ясно-сірого кольору. Техніка вишив
ки : хрестик, косичка і настилування. 
Нитки Муліне (6 ниток). Сервета ви
кінчена вузьким рубцем. Може бути 
завернений і підшитий знизу або за
кріплений мережкою.

На рисунку ч. 1 хрестики позначені 
чсрною краскою, косичка ломаною 
лінією. Настилування примінене в 
квадратових віконцях.

Кольорову схему можна собі уло- 
жити, як хто бажає. Народня — чор- 
но-червона або чорно-цегляста. Теж 
близько її буде вишнево-золотиста 
(ДМЦ чч. 816 і 742). Але можна ском
бінувати зелену із ржавою (ДМЦ чч. 
906 і 900) синю з червоною (ДМЦ 
чч. 796 і 321).

Рисунок ч. 2 подає складніший взір 
у 3-кольоровому виконанні. Народня 
кольорова схема: чорне ■ ■ ч. 310, 
синє ч. 798 і червоне ч. 321.

Взір для серветки

ВИШИВКА

Взір для серветки 
D esigns for th e  napkin
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Our Pane! Discussion
A t the Annual M eeting o f the 

UNW LA National Board, held 
on June 13-14, 1970 in Philadel
phia, a panel discussion was in 
troduced for the first tim e as a 
mode of group interaction. The 
topic of discussion was the R e
gional Councils, their meaning 
and work within the system  of 
our organization.

We all know the advantages of 
panel discussions. The very fact 
that they allow several people to 
present their viewpoints on a 
given topic make them  more in 
teresting than one-person pres
entations.

The panelists at our Board 
M eeting were Mrs. Dora Rak, 
Newark ( “The Aim s and objec
tives of the Regional Councils” ), 
Mrs. Luba Shandra, Chicago 
(“The Financial basis of the R e
gional Councils”) and Mrs. Ma

ria Kohutiak, U tica ( “Organi
zational problems of Regional 
Councils” ) . The discussion leader 
was Mrs. Ivanna Rozankowska 
of New York.

All three panelists as well as 
the moderator gave excellent 
presentations. They are all sea
soned UNW LA workers, who in 
the long years of their associa
tion with the UNW LA have been 
able to clearly pinpoint the prob
lems involved in the organiza
tional network. They presented  
the problems for consideration  
by the Board members present.

The following are some of the  
points which were brought out 
during the discussion.

—The Regional Councils act 
as interm ediary bodies between  
the Headquarters and the  
Branches. Until recently they  co
ordinated the work of the

Branches in their Region. More 
recently they have begun to take 
the initiative in carrying out the  
work plans of the E xecutive  
Board. Will th is prove beneficial 
to the organization ?

—The Regional Councils need  
trained people to carry out their  
work. Such people have gotten  
their organizational training in 
their Branches and the Branches 
are not always w illing %o let 
them  go.

Should the Regional Councils 
train their own workers, or 
should they  get their training in 
the Branches?

—The Regional Councils are 
dependent for their financial 
support of the Branches. In some 
Regions the Councils have al
ready constituted their financial 
basis according to the number 
of the members. It is desired  
th at other Regions follow suit.

The Council has to  fu lfill the  
programs of the organization

Oksana Liaturynska, w ho died 
recently in M inneapolis, M inn ., 
was born in the Ukrainian province 
of Volynia in  1902. A s a sculptor 
she studied in Prague and gradu
ated in the 20-ties in liberal and 
applied arts. Interested in ancient 
Ukrainian times she started si
multaneously w ith  poetry on this 
topic. H er songs are resounding the 
heroic endeavors of these remote 
times. She relied strongly on the 
Ukrainian folklore and gave many 
talented poems of this kind.

Oksana Liaturynska xvas also a 
connoisseur of Ukrainian folk art. 
H er Easter eggs were renowned for 
their independent composition and 
ancient beauty.

Oksana Liaturynska
* * * * *

May peace upon th is spot preside.
Here will I rest, as hours pass.
Above my head, that comrade tried,
My horse, and the tall feathergrass 
Will keep the guard of honour true. 
H igh in the n ight the stars will glitter. 
Ever the wormwood will be bitter,
Ever the cornflowers will be blue.

A  spear, a fang, a claw, a hoof.
A  brave man here held foes aloof.
Here mam moths bellowed. Here the bear 
Strode shagy to his cavern-lair.
Here the hawk wheeled in shining skies,
W hile on the lake a black swan plies.

From the book “The Ukrainian P oets” 
Selected and Translated into English Verse 

by C. H. Andruseshyn and W atson Kirkconnell
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S how n a t G FW C C o nven tion  session  are , le f t to  r ig h t: M rs. M aria  K w it
kow ska, W FU W O  d e leg a te ; M rs. M ary  D ushnyck , U N W LA  d e leg a te ; M rs. 

C harles  V an  de  P u tte , Sao P au lo  W om en’s C lub, B razil.

G F W C
C o n v e n t i o n

By Mary Dushnyck

The 79th annual convention of 
the General Federation of W om
en’s Clubs, held in the unique 
city  of San Antonio, Texas, 
June 8-12, 1970, was attended  
by 1,200 delegates who were 
called to action against the moral 
pollution and anarchy threaten
ing the world, particularly the  
U.S.A.

New GFWC President
Mrs. Earle A. Brown of P itts 

burgh, Pa. was elected president 
of the 11-million member GFWC 
for a 2-year term, succeeding 
Mrs. W alter V. Magee. Mrs. 
Brown has served in many capa
cities in the Federation, includ
ing the presidency of the Penn
sylvania Federation of W omen’s 
Clubs, largest GF sta te  federa
tion. A  distinguished civic and 
community leader, she is listed  
in “W ho’s Who of American  
W omen.”

D elegates
Among the delegates at the  

convention were Mrs. Maria 
Kwitkowska, who represented  
the World Federation of Ukrain
ian Women’s Organizations 
(W FUW O), and Mrs. Mary 
Dushnyck, representing the 
Ukrainian National W omen’s 
League of America (U N W LA ). 
A t the International Clubs lunch
eon, attended by 1,000, reports 
were delivered by international 
delegates. Mrs. Kwitkowska re-

and it shows even w ith the above 
mentioned arrangement the f i 
nancial basis is not sufficient. 
Should an Organizational Fund 
be created for the Regional 
Council and should it be made 
mandatory ?

These are some of the basic 
problems which were brought 
out in the discussion. They were 
partially resolved in the resolu
tions adopted at the Annual 
Meeting. Many of them, however 
cannot be solved at the present 
tim e. Solutions wil have to be 
found in the near future.

ported on the work of W FUW O’s
16 organizations in the free  
world, their concern for perse
cuted brethren in Ukraine, and 
their educational, social service 
and aid programs. Mrs. D ush
nyck reported for Women for 
Freedoms, Inc. She reminded the 
guests about Captive N ations 
Week and stated the Captive N a
tions are our true a llie s ; our 
governm ent should be wary of 
deals w ith the Soviet Union and 
should not soften our stand on 
Communism. A ttired in U krain
ian costumes, they were intro
duced by Mrs. Clarence Weber, 
International Clubs Chairman. 
Mrs. John Cloutman, Program  
Director of the International 
Clubs, coordinates -their activ i
ties.

Action for Prisoners of War
The 79th was a memorable 

convention, w ith several high  
points, but the m ost poignant 
was the address of H. Ross P e
rot, Texas industrialist working 
for the release and better trea t
m ent of American prisoners of 
war (POW s) in North Vietnam.

His description of the inhuman 
conditions (in violation o f the 
Geneva Convention) under which  
the POWs exist moved the dele
gates to tears. Prisoners are 
chained, kept in cages or wells 
where they wallow in their own 
waste for weeks, w ith food low
ered to them  in pails. Mr. Perot 
stated we m ust arouse the Am er
ican public to the POW issue, 
with communication media g iv 
ing more coverage and taking an 
editorial position on the m atter, 
and U.S. legislators m aking it  
part of their platform s. To have 
the issue hit home, Congress 
should build replicas of the cages 
and wells to remind Congress
men of the POWs.

A GF Resolution was -adopted 
immediately, urging all to send 
letters to their Congressmen and 
Senators and to Hanoi for the re
lease and fair treatm ent of the  
POWs. Mr. Perot believes Hanoi 
is doing nothing because it feels 
American public opinion is w ith  
North Vietnam. If Hanoi receiv
ed a m ass of protest letters, it 
m ight conceivably heed public 
opinion and improve the lot of



BRANCH 72 JOINS NEW  
YORK CITY FEDERATION  
OF WOMEN’S CLUBS

Branch 72 of New  York has 
become a member o f the N ew  
York City Federation o f W om
en’s Clubs, whose president is 
Mrs. Dorothy Strayer-Priemer. 
One of the main projects of the  
NYCFWC is its N ursing Schol
arship Awards dispensed to hos
pital nursing schools. This past 
year $1,650 was awarded to three 
local hospitals.

A t th e Federation’s Spring 
Festival, held at the Tavern-on- 
the-Green, Branch 72 was w el
comed and its president, Mrs. 
Anna Kosciw, took a bow. In 
the fashion show part o f the  
program, Mrs. Mary Dushnyck, 
UNW LA Public Relations Chair
man who arranged for Br. 72’s 
Federation membership, served  
as a model. A lso present were 
Mesdames Irene Padoch, A lice 
Berwecky, Ann Bezko, Tessie 
Husiak, Mary Lesawyer, Rosalie 
Polche, Ann Redosh and Marie 
Ricket.

Branch 72 also took part in  
the Federation’s 182nd Conven
tion at the Hotel Biltmore on 
May 8th, which heard addresses 
on Drugs by three experts, and 
which was entertained by the  
Federation’s Chorus. Branch 72 
president A. Kosciw was seated  
on the dais and the Branch was 
form ally welcomed to Member
ship. Other Br. 72 delegates were 
M. Dushnyck and A. Bezko and 
alternates T. Husiak, R. Polche 
and A. Redosh.

UKRAIN IAN GIRLS 
IN  BRAZIL

Individual Branches o f U N 
W LA are sponsoring scholar
ships for Ukrainian girls study
ing in St. Olha’s Institu te in 
Prudentopol, Parana. Scholar
ships have been sponsored by 
UNW LA Branches 33 in Cleve
land, 68 in Syracuse and 101 in 
Chicago.

the POWs, release the names of 
those held to their fam ilies, and 
perhaps even free some of the  
captives.

(To be continued)

Ukrainian Dishes
In issue No. 5 of “OUR L IFE ” 

for 1970 we began publishing re
cipes from  N atalia Kostecka  
Stefanyshyn’s cook book “Tradi
tional Ukrainian Cookery,” 
which was originally published in  
1952 and has recently been re
printed in a new edition.

In th is issue we offer several 
other recipes from Mrs. S tefa
nyshyn’s book. In the near future  
we will publish selections from  
her booklet “P astries” which ap
peared in 1969.

B eef a la Yenison  
(4 servings)

2 lb. Beef (Rump, round or pot 
roast)

2 C. vinegar 
1 C. water 
1 large onion, sliced 

Vs tsp. pepper 
1 bay leaf
1 tsp. salt

2 T. fat
1 T. flour

1 C. sour cream
1 T. flour

Mix vinegar and water and 
bring to a boil. Remove from  
fire, add sliced onion, pepper, bay 
leaf and salt, and when cool pour 
over m eat in a glass dish. Leave 
in cold place 2 or 3 days. W hen 
ready to use, heat fa t in deep 
skillet, wipe o ff meat, dredge in 
flour and brown in fa t. Add 1 C 
liquid in which m eat soaked and 
bake in 300° oven for l J/ 2—2 
hours. Add more of liquid if  nec
essary. Stir 1 T. flour into sour 
cream and pour over meat, leav
ing in oven until cream bubbles. 
Remove meat, slice, and arrange 
on platter. Strain gravy and pour 
over meat.

This is nice served w ith  maca
roni or noodles.

Carrot Salad 
(4-6 servings)

2 medium carrots
2 apples
juice of Уг lemon
2 tsp. sugar
2 tbs. sour cream  
salt to taste

Scrub carrots thoroughly w ith  
a brush and grate (not too 
fin e)* . Peel and grate apples.** 
Add other ingredients and mix. 
Prepare about 1 hour before 
serving to allow tim e for it  to 
chill. Delicious w ith veal.

Fried Potato Rolls
3 cups masihied potatoes 

Уг cup grated cheese
2 eggs 
pinch salt 
pinch pepper
1 T. flour

Combine potato w ith  cheese, 
add eggs, salt, pepper, and flour.

Knead thoroughly and shape 
into small round rolls. Fry in hot 
fa t till golden brown.

Delicious w ith a roast in place 
of potatoes. Serve w ith gravy.

* Do not peel carrots as sl^ins are 
full of minerals.

** Apple skdns may be left on for 
added color and minerals.

UNW LA MEETING
The annual m eeting o f the  

UNW LA National Board was 
held in Philadelphia on June 13- 
14. Included in the program was 
a panel discussion on the U N 
W LA Regional Conferences.

PRE-SCHOOL PROGRAM
The UNW LA Educational 

Committee is currently working 
on a program for its D ay Care 
Centers which will be designed  
for English-speaking children. 
To date all the UNW LA Centers 
were conducted in the Ukrain
ian language. New UNW LA is 
planning to open Day Care Cen
ters for English-speaking chil
dren whose parents would like 
them  to  learn Ukrainian.

ST. OLHA’S ICON
Twelve icons of St. Olha were 

received in the UNW LA compe
tition which closed on April 30,
1970. The panel of judges will 
announce their decision shortly. 
UNW LA plans to produce repro
ductions of the icons in com me
moration of the 1,000th anniver
sary of th is Ukrainian saint.
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Котик і півник
Українська народня казка

Були собі котик і півник та й 
побратались. От котикові треба 
йти по дрова, він і каже півникові:

—  Сядь же ти півнику, на печі 
та їж калачі, а я піду по дрова, та 
як прийде лисичка, то не озивайсь!

Пішов. Коли це біжить лисичка.
—  Півнику-братику, відчини! 

Півнику-братику, відчини! Як не 
відчиниш, віконце видеру, 'борщик 
виїм і тебе візьму.

А півник каже: -—- Тоток — то- 
ток, не велів коток! Тоток — То
ток, не велів коток!

От лисичка віконце видерла, 
борщик виїла і півника взяла. Не
се його, а він кличе котика —  спі
ває:

Мій котику,
Мій братику!
Несе мене лиса 
За кленові ліса,
За крутії гори,
За бистрії води. . .

От котик почув, прибіг, відняв 
півника, приніс додому та й каже 
знов:

—  Гляди ж півнику, як прийде 
лисичка, не відкликайся, бо тепер 
я піду далі! Пішов.

А лисичка вже й біжить.
Стук — стук у віконце: —  Пів

нику-братику, відчини! Як не від
чиниш, віконце видеру, борщик 
виїм і тебе візьму!

А півник усі: —  Тоток-тоток, 
не велів коток! Тоток-тоток, не ве
лів коток!

От вона віконце видерла, бор
щик виїла і його взяла.

Несе, а півник знову:
Мій котику, мій братику!
Несе мене лиса, за кленові ліса,
За крутії гори, за бистрії води...

Раз проспівав —  не чує котик. 
Він у друге, голосніше, •— котик 
прибіг, відняв його, приніс додо
му та й каже:

-—- Тепер же я піду далеко —  
далеко, і хоч як уже будеш кри

чати, не почую: то вже мовчи, не 
озивайся до лисички!

Пішов.
Коли ж ізнов лисичка: ■— Пів

нику-братику, —  каже, —  відчи
ни! Півнику-братику, відчини! Як 
не відчиниш, віконце видеру, бор
щик виїм і тебе візьму!

А півник: —  Тоток-тоток, не ве
лів коток! Тоток-тоток, не велів 
коток!

От лисичка віконце видерла, 
борщик виїла і його взяла. Несе, 
а півник співає -— раз, вдруге, 
втретє... Котик не почув, і поне
сла лисичка півника додому.

Увечорі приходить котик додо
му —  нема півника. Він зажурився, 
а далі зробив собі бандурку, узяв 
мішок і молоток і пішов до лисич
чиної хатки, —  сів і заграв:

А в лисички — лиски новий двір,
Чотири дочки — на вибір,
П’ятий Пилипко.
Пилипко — липко, вийди із хати —  

подивись!

Як бубни бубнять, як сурми 
сурмлять — подивись!

А лисичка саме пекла палянич
ки. От старша дочка лисиччина й 
каже:

—  Мамо, піду я, подивлюсь, 
хто це так гарно грає, і паляничку 
візьму.

—  Іди, —  каже лисичка.
І дала їй паляничку. Дочка пі

шла, а котик її  —  цок, та в ло
бок, та в мішок, та й знову став 
грать.

От і друга дочка каже лисичці:
—  Піду і я, мамо! Лисичка ка

же: —  Іди, доню! І їй дала паля
ничку, і ця пішла. А він і ту ■— 
цок, та в лобок... А після і третя 
дочка, і четверта. А Пилипко ждав
—  ждав і каже:

—  Піду я, мамо, зажену їх, —  
чого вони так забарились!

Пішов. А котик і його —  цок, 
та в лобок, та в мішок. А потім 
забіг у хату до лисички і ї ї  вбив. 
Та тоді до півника та й поніс його 
додому.

От вони живуть і хліб жують, 
і постолом добро возять.
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Цікаве гніздечко
Олена Цегельська

Маруся чомусь сумує. І то аж 
так поважно, що звернула увагу 
мами. —  Чому ти, доню, така не
весела? питає мама.

—  Чи не хвора ти? А чому очка 
в сльозах?

На це Маруся важко зідхнула.
—  Ах мамо! Я маю велику журбу! 
Я щось таке зробила... таке недоб
ре...

—- Ого-го! зажартувала мама.
—  Аж так? Ти краще розкажи!

—  Це було так -— почала дів
чинка, —  я лежала собі з книжкою 
в кутику нашого саду, там де так 
густо кущів порічок, аґресту, о- 
жини. І от я спостерегла двоє пта
шаток, як вони то ховались у най
більшу гущавину кущів, то підлі
тали вгору, щебетали... то знов 
десь щезали.
, —  То були прекрасні пташки, з 
різнобарвним пірячком, з червони
ми животиками. Я не могла досить 
надивитись, нарадуватись ними. 
Коли вони отак на хвилинку ку
дись відлетіли, я —  мов той кіт 
підповзла близько того місця, де 
вони ховались.

Осторожно розхилила гілочки
—  і... я побачила прекрасне, чу
дове гніздечко! Маруся замовкла 
і сумно зідхнула.

А мама: —  Але ж Марусю! Це 
ще не причина до твого суму!

—  Ні, мамо! Це не тому. Я зро
била щось негарного, недоброго.

Мама злякалась: -—- Ну, розка
жи вже все дочиста!

—  Ах, мамо! Вже два дні мину
ло відколи я це зробила і нічого 
направити не можу!

—  Що ж доню? Може ти зни
щила гніздечко?

-— О ні, ні! Передучора я за
глянула знов між кущі. О, мамо! 
Там лежало чудове малюсіньке я- 
єчко. Воно було зеленої барви з 
рожевими цяточками. Я дивилась 
і дивилась на нього і аж ніяк не 
могла відійти... І тоді мене скор
тіло взяти яєчко в руки, налюбу
ватись ним. З радости я забула, 
що пташки можуть надлетіти. А- 
ле пташки більше не прилетіли. 
Ні тоді, ні за останні два дні. Вони 
певне розгнівались, що я відкрила 
їхнє гніздо. О, Боже мій! Що ж 
тепер станеться з яєчком?

—  Так, Марусю -—■ сказала ма
ма. —■ Твої пташки покинули гніз
дечко назавжди, відкреклися його. 
Може вони тебе здалека бачили. 
А може пізнали, що хтось там був 
і яєчко рухав.

—  Ах, мамо, та чого ж вони 
такі завзяті? Через гнів на мене, 
через мою цікавість, відкреклися 
яєчка...

—  От наша курочка —  знесе 
яйце, кудкудакає собі. Хтонебуть 
піде до її  гнізда, забере яйце до 
хати, а курка не гнівається і далі 
несеться у гнізді.

—  Знаєш Марусю, чому? —  Бо 
курочка є людьми освоєна, вона 
домашня птиця. А твої пташки ди
кі. Вони ховаються із своїми гніз
дами і коли тільки спостережуть, 
що хтось був біля гнізда, рухав 
його, вони відрікаються і будують 
нове.

На це Маруся: —  Мамо, мені 
так шкода, що не можу нічого 
направити!

А мама: -— Є ще рада. Ось я за
беру покинуте яєчко. Тоді може 
в гніздечку інші пташки заживуть.

ї так сталося. За деякий час я- 
кісь пташки справді оселилися в 
покинутому гніздечку. Вони сі
ренькі, у них немає різнобарвного 
пір’ячка, ані червоних животиків. 
Маруся втішилася, що гніздечко 
зайняте. До пташок тепер пригля
далася здалека. Аж одного ранку 
побачила, як вони носили їсти 
малим пташечкам, що вилупилися 
з яєчок.

Гра „ЗАЙЧИКИ“
Діти —  зайчики стоять колом, 

одна дитина всередині кола. Ра
зом з учителькою всі проказують 
слова:

Ось біленькі зайчики сидять 
Вони вушками ворушать

(діти піднімають долоні до голо
ви).

Ось так, ось так,
Вони вушками ворушать.

(ворушать пальцями) 
їм холодно сидіти —
Треба лапоньки погріти.

(Плещуть у долоні)

Надоїло їм стояти,
Треба трохи пострибати.
Стриб, стриб, стриб, стриб, 
Треба трохи пострибати.

(стрибають обома ногами на міс
ці).

Зайчики поспішайте,
Вовк за деревом — тікайте!

(Діти розбігаються у різні сторо
ни).

Під час гри вчителька стежить, 
щоб діти усі робили відповідні ру
хи за текстом вірша. Як усклад
нення гри, зайчики живуть у „нір
ках “ —  кружечки, накреслень на 
землі або виложені з каштанів чи 
камінців. На слова вчительки „Зай
чики в коло!“ —  зайчики з нірок 
біжать у коло.

І. К у л ь с ь к а

ВЕДМЕЖАТА

Ось ведмедиця іде 
Ведмежат купать веде,

А вони лякаються,
А вони пручаються:
—  Не хочемо!

—  Нам купатися —  біда: 
Дуже мокрая вода, 

Плавати ми вміємо, 
Змерзнем, похворіємо, — 
Ой, страшно ж як!

Та матуся не зважа,
Тягне в річку ведмежа.

От Михася з Тяпою 
Підштовхнула лапою:
—  Ану, пливіть!

Бачать братіки тоді —  
Дуже гарно у воді,

Ну, мерщій купатися, 
Хлюпатися, гратися,
—  Ух, весело!

П е т р о  К і з ко

ЗОЗУЛЬКА
Ку-ку, ку-ку,
Літа мені числить
В малім ліску —
Зозулька-ворожбит!
Лічи-лічи,
Зозулько-молода,
Лічи-лічи
Премногії літа.
І чую „ку“ та „ку“ 
Літа мені числить 
В малім ліску 
Зозулька-ворожбит.
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ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, ПА.
(Докінчення зі ст. 20) 

першу нагороду, про неї писали в 
амер. пресі. Виставка в публичній бі
бліотеці при Катмен вул. так само від
мічена амер. пресою. П-ні Ірина Юр- 
чак, перша голова Відділу, разом з 
іншими багато часу й ініціятиви при
святила веденню укр. кіоску на Інтер
національному Фестивалі в травні 
1989 р. Членки Відділу приймали у- 
часть в імпрезі „Зустріч молодих 
професіоналісток із громадянством".

Після звіту на сцену попросили 
хресну маму, ред. Лідію Бурачинську, 
яка в дуже дотепній коротенькій про
мові побажала молодим Союзникам 
улаштувати ще 98 виставок народ
нього мистецтва з попереднім успі
хом. П-ні Л. Бурачинська подарувала 
глечик привезений з України, як сим
вол зв’язку з Рідним Краєм. Під час 
цієї церемонії з зеленого пуп’янка, 
який „ріс" тут же на сцені „розквітла" 
прегарна величезна ромашка позна
чена числом 98. Ініціяторкою і вико
навцем цієї оригінальної фантазії бу
ла Іра Юрчак, яку присутні заслуж е
но нагородили оплесками.

Голова Централі СУА п-ні С. Пуш
кар у короткій промові згадала про 
багатогранну працю СУА, яка чекає 
молодих Союзянок та побажала мо
лоденьким матерям виховати своїх 
дітей на національно свідомих, гідних 
нашої культурної спадщини україн
ців, а також передала голові Грамоту 
СУА.

Референтка мол. Відділів п-ні Н а
таля Даниленко підкреслила, що на 
протязі п’яти літ до СУА вступило 
500 молоденьких Союзянок, які хо
чуть працювати і бути надійною змі
ною для старшої генерації. Просила 
вирозуміння і допомоги для них у 
старших Союзянок. Підкреслила, що 
молодь, яка виросла і виховалась підо 
впливом двох культур, а ще до того 
в добу бурхливих світових подій і ле
ту в космічні простори, є інакша, 
інакше думає і відчуває. Старша Ге
нерація мусить виявити більше виро
зуміння для успішної співпраці.

Далі з привітами і побажаннями ви
ступали пані: від Окр. Ради заступ
ниця голови М. Євсевська, від Відді

лів —■ С. Гарасимович (20), К. Пак 
(42), А. Богачевська (43), Н. Войтюк 
(44), М. Баб’як (48), С. Вовчак (52), 
С. Колодій (88) і Л. Процик (90). Усі 
вони, крім теплих слів, склали модер
не „крижмо" у вигляді долярів. Зло
жили привіти також представники ор
ганізацій.

Ведучий Роман Ш вед розважав го
стей умілими дотепами. Після вечері 
почалась мистецька частина, в якій 
брали участь хор „Незабудьки", тріо 
у складі Орися Гевко, Віра Длябога 
і Маруся Шпин. Дзвінка Ш вед вико
нала „танець весни". На цьому ми
стецька програма закінчилась і поча
лись танці. На закінчення можна ска
зати, що Союзянки добре попрацю
вали, щоб ця імпреза їм удалася, заля 
і столи були дуже гарно удекоровані.

Наші молоді Союзянки заслугову
ють на добре слово, яке за висловом 
древнього мудреця, як сонце освітить 
і зігріє. Марія Ганіна

ШИКАҐО, ІЛЛ.
Виставка творів наших мисткинь
Наш молодечий Відділ, що постав 

у 1968 р. обрав собі за патронку мо
лоду поетесу Ліну Костенко. Відділ 
охоплює понад ЗО молодих жінок і 
панночок, що з них майже кожна по
кінчила студії в американських уні
верситетах. Відділ очолила п-ні Ва
лентина Хринівська.

Першим його виступом перед укра
їнською громадою були Хрестини 
Відділу. Слідував Показ Моди під до
свідченою управою п-ні Христі Таран.

Скоро після того обрано нову Упра
ву, а головою стала п-ні Марта Фе- 
ренц. Виринула думка представити 
громадянству праці наших малярок. 
Ця виставка відбулася 9., 10. і 11. 
травня 1969 р. в залі Левів. У ній 
взяло участь 9 мисткинь.

Виставку відкрила голова п-ні Фе- 
ренц. Слово про мисткинь виголосила 
п-ні Л. Надзікевич. Між ними були 
заступлені малярки різної школи й 
віку.

Леся Борняк, нар. 1946 p., вистави
ла абстрактні праці. Христина Дачи- 
шин-Таран дала дуже ніжні акварелі. 
Лідія Петруняк працювала швидко-

сохлим акриліком. Оксана Скробач- 
Яцків виставила дереворити. Тетяні 
Тамарській-Баюк найбільш притаман
на техніка акварелі. Оксана Теодоро- 
вич здивувала всіх своїми емаліями. 
Леся Дяченко-Кочман показала квіти- 
олії і рисунки вуглем. На кінець зга
даємо відомих мисткинь, що свої 
праці презентували в Европі, Аме
риці й Канаді. Це Михайлина Стефа- 
нович-Ольшанська, кол. учениця Пе
тра Холодного й паризьких мистець
ких шкіл. Усі твори говорять про неї, 
як про авторку вдумливу, багату ці
кавими ідеями. Марія Гарасовська- 
Дачишин показала полотна великого 
формату, у першу чергу краєвиди. їх 
доповнив портрет співака Міро Скали- 
Старицького.

Цей гарний почин 101 Відділу свід
чить про його культурні замилування.

Дня 3. листопада 1969 р. Відділ 
улаштував новий Показ Моди, що 
вже був обговорений у нашому ж ур
налі. Пресова референтна

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Хрестини 104 Відділу СУА

Наш молодечий 104 Відділ СУА 
можна слушно назвати молоденьким, 
бо його членство не переступило ще 
25 років життя. До Управи належать 
пані — Марія Сливка, Леся Гандзій, 
Дарія Менцінська, Стефа Бабурка, 
Катря Мадей, Стефа Курис, Ліда Ле-
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Із виставки картин образотворчих 
мисткинь у Шикаґо:

Сидять зліва: Марія Гарасовська-Да- 
чишин, Марія Ференц, голова Відділу, 
Михайлина Стефанович-Ольшанська. 
Стоять у першому рякі зліва: Леся 
Борняк, Христина Таран, Оксана 
Скробач-Яцків, Леся Дяченко-Кочман. 
У другому ряді: Тетяна Тамарська- 
Баюк, Оксана Теодорович. Неприсут

ня — Ліда Петруняк. 
U N W LA  B ran ch  101 in  C hicago, 111. 
a rra n g e d  an  e x h ib it of w o rk s  of n in e  

w om en  p a in te rs .



щишин, Анна Лю, Ірина Вінч. До 
Контр. Комісії ввійшли пані — Ірина 
Дідик і Євгенія Баб’юк. Членками ста
ли пані — Лідія Лещук, Марія Цимба
ліста, Люся Парашак, Ж еня Сиван, 
Ірина Ланик, Уляна Дмитренко, М а
рія Філевич, Стефа Філевич, Оксана 
Федьків, Анна Ґродицька, Катря Хим- 
чук, Марія Мартюк і Анна Кріль. 
Включились вони в ряди СУА, щоб 
після шкільної науки, обов’язків у 
Пласті чи СУМА, почати працю на 
громадсько-суспільній ниві.

І ось уже один рік праці за ними. 
У тому короткому часі вони зуміли 
зорганізуватись, пізнати себе, а також 
пізнати й обов’язки, що їх  накладає 
на їх Відділ статут СУА. У минулому 
році вони провели дві імпрези: Чай
ний Вечір, тоівариську зустріч з уча
стю їх чоловіків і — базар, що гарно 
записався на приходовій стороні ка
сової книги.

Третьою вдалою імпрезою — це 
бенкет із нагоди Хрестин Відділу. Ви
браний Комітет у складі пань — М а
рія Сливка, Стефа Курис, Ірина Д і
дик, Катря Мадей, Ліда Лещук, Марія 
Мартюк, Люся Парашак, Марія Цим
баліста — доложили всіх старань, 
щоб це свято підготувати, що 'відбу
лося саме .в річницю засновання їх 
Відділу.

Бенкет відкрила голова п-ні Марія 
Сливка, вітаючи 'всіх присутніх, що 
їх було біля 80 осіб. Відтак програ
мою Вечора проводила п-ні Оля 
Сливка, містоголова 1 Відділу СУА. 
Розказавш и про засновання й осяги 
Відділу вона попросила о. Савчука 
молитвою розпочати цю імпрезу. Го
ловними промовцями були — п-ні 
Іванна Рожанковська, голова Окр. 
Ради СУА в Ню Йорку і п-ні Наталя 
Даниленко, референтка мол. Відділів 
Гол. Управи. Вони підкреслили, що 
перед Відділом стелиться довгий 
шлях, на який вони ступили певним 
і рішучим кроком. Обидві пані вка
зали на потребу організування моло
дих і свіжих кадрів, щоб сміло м ож 
на сказати „а нашому роду нема пе
реводу”. Після того п-ні Рож анков
ська перетяла синьо-жовту стрічку і 
вручила голові Відділу грамоту, а 
п-ні Даниленко передала Відділові 
дві книжки на започаткування бібліо
теки.

Привіти й подарунки готівкою зло
жили представниці Відділів. Від Від
ділу привіт відчитала п-ні О. Сливка. 
Слідували дальші — пп. Софія Сера
фим (4 Відд.), Розалія Федьків (8 В.),

Марія Стефанишин (21 Відд.), Марія 
Савчак (64 Відд.), Розалія Полчі (72 
Від.), Леся Кіршак (83 Відд.), Марія 
Томорук (83 Відд.), Марія Ґеба  (105 
Відд.). Були також  привіти від Пла
стової Станиці і Студ. Громади.

Під час бенкету виступала група 
молодих танцюристів під проводом 
п-ни Маріянни Грицков’ян. За їх  тан
ки присутні винагородили їх хвилею 
оплесків. Молодий співак Володимир 
Старосольський відспівав кілька пі
сень, а їх зміст і звуки його гарного 
баритонового голосу витворили ве
селий настрій та впровадили молодих 
гостей у другу частину Вечора — за 
баву з танцями, що під звуки орке
стри „Темпо“ затягнулась до пізньої 
ночі. Наталія Хоманчук

СТЕЙТЕН АЙЛЕНД, Н. й .
Річні Збори 105 Відділу СУА 

ім. Лесі Українки
Дата: 11. червня 1970 р.
Збори відкрила молитвою і відспі- 

ванням гимну СУА п-ні Леся Гевко- 
Печко, голова.

Президія: п-ні Розалія Полчі, пред
ставниця Окр. Ради, голова, п-ні О. 
Літепло, секретарка.

Звіти Управи зложили пані — Леся 
Гевко-Печко', голова, Марія Ґеба, се
кретарка, Текля Кінаш, касієрка і ре
ферентки пані — Е. Геба організацій
на, Б. Лівинська імпрезова.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув 12 

ширших сходин і 3 засідання Управи.
б) Культ.-освітня й імпрезова: Від

діл провів коляду, відвідуючи україн- 
їнські родини на Стейтен Айленді, 
щоб запізнатись з їхніми обставина
ми. Влаштував Свято Т. Ш евченка з 
участю молоді й дітей, що виступали. 
Підготував ювілей 50-ліття священ- 
ства о. сов. Е. Мацелюха, де від Окр. 
Ради привітала ювілята п-ні Марія 
Демидчук. Взяв участь у запустах 
для громади. Підготовляв молодь і д і
тей до різних імпрезових виступів у 
нашій громаді. Влаштував першу Вес
няну Забаву, яка відбулась у гарно 
прибраній залі з дуже смачним буф е
том. Аранжером був п. Степан Білоус. 
Забава розпочалась маршом до стрі
лецьких пісень із синьо-жовтими від
знаками. Учасники були захоплені й 
вітали Відділ із таким успіхом.

в) Сусп. Опіка: Зложено 80 дол. на 
церкву Св. Трійці і відправлено З а 
упокійну Службу Божу в наміренні 
бл. п. О. Беганської, покійної членки 
Контр. Комісії. В церковній галі зло

жено гроші на закуп куртини і вста
новлення кухні. Пожертва з каси на 
Фонд Укр. Церкви в Потребі. Збірка 
під церквою на Фонд Наглої Потреби. 
Збірка для жертв землетрусу в Ю го
славії. Зібрано 21 мішків убрання та 
взуття для Ю гославії, вислано 3 па
кунки для вояків-українців у Вієтна- 
мі. Збирано дуже порядні речі для 
питомців Семінарії в Римі.

г) Господарська: Для всіх імпрез 
членки Відділу підготовляли буфети 
і подавали до столів.

ґ) Фінансова Відділ мав 719 дол. 
приходу, а 501 дол. розходу.

До нової Управи ввійшли пані — 
Леся Гевко-Печко, голова, Анна Б і
лоус, заступниця, Марія Ґеба, секре
тарка, Текля Кінаш, касієрка. Реф е
рентками стали пані — Е. Ґеба  орга
нізаційною, А. Стегній до помочі, М. 
Левицька сусп. опіки, Ліда Нестин 
пресовою, Н. Телішевська господар
ською.

До Контр. Комісії увійшла п-ні Нен- 
сі Гузар.

Збори закінчила перевибрана го
лова, дякуючи за довір’я.

Марія Ґеба, секретарка

САН ФРАНЦІСКО, КАЛІФ.
Основні Збори 107 Відділу СУА

Дата: 26. травня 1970 р.
Збори відкрила п-ні Ярослава Орен

чук, голова ініціятивного гуртка. При
вітала всіх присутніх і прочитала ста
тут СУА. Дальше подала коротко 
історію СУА за 45 років існування.

Президія: п-ні Я. Оренчук, голова, 
п-ні Стефанія Меркало, секретарка.

Слідувала дискусія, в якій усі одно- 
згідно ухвалили заснувати Відділ СУА 
ім. Лесі Українки. Місячна вкладка 
від членки виноситиме 50 ц. Голов
ним завданням Відділу має бути ство
рення Дитячої Світлички. Сходини 
будуть відбуватися щомісяця по до
мах членок.

До Управи Відділу ввійшли пані — 
Галя Стеців, голова, Оля Візір, за 
ступниця, Стефанія Меркало, секре
тарка, Віра Зубрицька, скарбничка. 
Культ.-освітньою референткою, що 
буде також провадити Дитячу Світ
личку, вибрано п-ні Ярославу Орен
чук.

До Контр. Комісії увійшли пані — 
Таня Татарко, Роксана Дацій і Соня 
Кенеді.

Збори закінчилися товариською гу- 
тіркою.

Стефанія Меркало, секретарка
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ГУРТОК КНИГОЛЮБІВ У ГЕМИЛ- 
ТОНІ

У нас засновано два Гуртки — о- 
дин при Відділі Організації Укр. Ж і
нок, а другий при Відділі Ліґи Укр. 
Катол. Жінок. Постали вони за і н і ц і а 

т и в о ю  п-ні Дарії Придаткевич. Гурт
ки співпрацюють із собою і праця їх 
гарно розвивається. Членки цікав
ляться новими виданнями, багато чи
тають, купують книжки і доповню 
ють свої домашні книгозбірні. їх 
праця позначилась на культурному 
житті Гемилтону. За почином наших 
членок, а головно п-ні М. Ганас, пу- 
блична бібліотека закуповує україн
ські книжки за поданими списками. 
Також організується випозичальня 
укр. книжок при церкві Св. Духа.

Дня 9. грудня 1969 р. відбувся за
ходами Гуртка при ОУК Літ. Вечір, 
присвячений творчості Ліни Костен
ко. Вступне слово виголосила голова 
Дарія Придаткевич, а доповідь про 
творчість поетеси опрацювала п-ні 
Ірина Бачинська. Вірші, що ними бу
ла переплетена доповідь, відчитала 
п-ні Таїса Ружицька. Доповідь за
кінчено поемою „М ара“, що її  від
читала п-ні Галина Габрович.

Доповідь дала докладний образ 
творчости Ліни Костенко. Присутні 
відчули її  свіжу й оригінальну інди
відуальність, якою вона відрізнилася 
від своїх старших і молодших колег 
пера. Поетеса відважилась в умовах 
совєтської дійсності писати так, як 
вона хотіла і відчувала. Розпочала 
„добу мужніння1' в українській літе
ратурі.

Треба також підкреслити, що на 
таких вечорах все продаються укра
їнські книжки. Факт, що того вечора 
продано 61 книжок, є доказом, що 
наше громадянство буде їх купувати, 
коли його відповідно зацікавити ни
ми. Треба також доставити книжку 
до покупця, бо часто немає де її  ку
пити. О. Фесяк

НАШІ СТИПЕНДИСТКИ 
Число наших стипендисток у  Бра

зилії збільшується. Першою була Те- 
реса Шищук із Барра Ґранде, якою 
вже третій рік опікується 33 Відділ 
СУА з Клівленду. їй тепер 18 років, 
вона вчиться на 2-му році гімназії. 
Хотіла б пізніш студіювати фармацію 
або одонтологію.

Другу стипендію уфундував 101 
Відділ СУА ім. Ліни Костенко у  Ши
каго. Вона припала Ользі Галицькій, 
вихованці Інституту св. Ольги, яка 
студіює тепер на факультеті Домаш
нього Господарства в Пелотас Ріо

Ґранде до Сул. Вона на 4-му році, от
же незабаром закінчить студії.

Третю стипендію уфундував 68 Від
діл СУА у Сиракюзах. її  призначено 
для Юлії Слободи, студентки того ж 
факультету. Вона на 2-му році студій, 
отже довше потребуватиме помочі.

Наспіла вістка про четверту, хоч 
неповну стипендію, що її  уфундував 
64 Відділ СУА у Ню Йорку. її  отри
мала Катерина Хом’як, яка вчиться в 
учительському семінарі на Іваїпоран. 
..Н езабаром зможемо подати світли
ни цих дівчат. Це вже третє поколін
ня, народжене в Бразилії, яке вільно 
розмовляє українською мовою.

БІБЛІОГРАФІЯ 
КНИЖОК ЖІНОЧОГО ПЕРА

Продовжуємо список творів, запо
чаткований у ч. 4, 1969 р. Подаємо 
твори жіночого пера, видані у віль
ному світі до 1967 р. (вклю чно):

Ольга Войценко: „Інший світ — 
інші люди“. З подорожнього нотат- 
ника. Вінніпег, В-во „Тризуб", 1959. 
Ст. 212.

Ольга Войценко: „Франкіяна в Ка
наді", Вінніпег, 1957. Ст. 64.

Ольга Войценко: „Матеріяли до 
Франкіяни в Канаді".

Ольга Войценко: „Літопис україн
ського життя в Канаді", томи 1—4. 
Вінніпег, В-во „Тризуб", pp. 1962-66.

Ольга Войценко: „Життя величне 
і страдальне". Пам’яті Ю. Рудниць- 
кої. Вінніпег, 1964, ст. 16.

НАГОРОДИ ЯК ПОЖЕРТВИ 
Нагороди, признані нашими Ми

стецькими Комісіями, за видатні ося- 
ги, повернулись в останньому часі на 
пожертви.

Дня 10. травня 1970 р. п-ні Марія 
Гаврих із Вілліямставну отримала на
городу за народню писанку від на
шого Музейного Комітету. Цю суму
25 дол. призначила на Фонд Укр. Цер
кви в Потребі.

Дня 16. травня 1970 р. п-ні Емілія 
Кулик із Шикаґо отримала нагороду 
за обрядову сценку „Різдвяна казка“. 
Суму 25 дол. вона пожертвувала на 
Фонд ім. кн. Ольги при СУА. Щира 
дяка за те!

П ф р т р е т м

з живого моделю чи світлини 
виконує на замовлення

маляр ЮЛІЯН КОЛЕСАР
у Ню Йорку — 169 „А“ Евню 

Тел.: 533-1086

В-во РІДНА МОВА в Австралії 
має на продаж такі

ПІДРУЧНИКИ
авторства бл. п. МАРІЇ ДЕЙКО:

ам. кан. 
долярів

Рідне Слово 2.30 2.50
(перший підручник після Буквара) 
Волошки 2.30 2.50
Рідний Край 2.80 3.00
Євшан-Зілля 3.30 3.50

Про що тирса шелестіла 3.70 4.00

Гуртовим замовленням для шкіл 
даємо 15% опусту, а книгарням 30% 
опусту.

Замовлення надсилати:
Ridna M ova P u blish ing

26 Percy St., N ew port, Vic. 3015 
A ustralia

Матеріяли ділянки 
зв9язків

у рамах Жіночої Сесії СКВУ
можна замовити в Централі СУА 

за надісланням 1 дол.

Туди входять такі праці:

..Марія Душник: Зв’язки Союзу У- 
країнок Америки з американськими 
жіночими організаціями і відгуки на 
українські проблеми і боротьбу (ан
глійською мовою).

Мґр. Уляна Целевич: Українська 
жінка у вільному світі в аспекті по
літичної праці для української ви
звольної справи.

Мґр. Ірина Падох: Раціональний чи 
емоційний підхід у взаєминах із не
українським світом.

VAWXsXsXsXs)

Василь Барка

мЖ О В Т И Й  КНЯЗЬ44
Повість, яка описує большевиць- 
ке знищення України через при
мусову колективізацію з допомо
гою штучного голоду в 1933-4 pp.

Видана заходами 
86 Відділу СУА

Ціна 3.00 дол. Замовляти:
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